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1. IlepeyeHb MUIAHHPYEMBIX Pe3yJabTATOB 00y4eHHsI 110 JUCHUILIHHE (MOAYJII0),
COOTHECEHHBIX € IJIAHUPYEMbIMHU Pe3y/IbTATAMH OCBOCHHS MPOTrPaMMbl

1.1. JducuumianHa S3BIK»  oOecmeuwBaeT  OBJIAJCHUE

KOMIICTCHIIUSAMMU

«MHOCTpaHHbIN CIHEAYIOIUMHU

Kon
KOMIICTCHIINN

HanmMmenosanue
KOMIIETEHIIUHA

Kon

oTala OCBOCHUA
KOMIICTCHII U

HaunmenoBaunue 3Tamna
OCBOCHHUSA KOMIIETEHIINU

YK OC-4

CriocobHOCTH K
KOMMYHHKAIUHU B
YCTHOW U MUCbMEHHOMN
dbopMax Ha pycCKOM U
WHOCTPaHHOM(BIX)
A3BIKaX JJIs1 PEeIeHUs
3aga4
npodeccuoHanbHOM
JeSITeIbHOCTH

YK OC-4.1

CrniocobHOCTB
COOTHOCHUTB
po¢eCCHOHATIBLHYIO JIEKCUKY
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE C
COOTBETCTBYIOLIUM
OIPE/ICIICHNEM Ha PYCCKOM
SA3BIKE.

YK OC-4.2

CriocobHOCTh
PUMEHSTH TEPMHHOIOTHIO
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE,
UCTIOJIE3YEMYIO B JICIIOBBIX
TEKCTaX, OCHOBHBIC IIPHUEMBI
nepeBojia

YK OC-4.3

Crioco6HOCTH
COOTHOCUTH (PparMeHThI
po¢eCCUOHATIBHBIX TEKCTOB
Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE C
COOTBETCTBYIOIIUMH
(dparmMeHTaMH TEKCTOB Ha
PYCCKOM $I3BIKE.

YK OC-4.6

CriocoGHOCTB BCTyMATh B
KOMMYHHKAIIUIO B YCTHOU U
nUChbMEHHOU (hopMax Ha
UHOCTPAHHOM SI3bIKE IS
peteHus 3a1a4
npodeccuoHanbHOM
JeSITeITIbHOCTH

OIIK-2

l'oToBHOCTH K
KOMMYHHUKAIIUU B
YCTHOW U IUCBMEHHOMN
¢dopMax Ha pycCKOM U
MHOCTPAHHOM SI3bIKaX
JUTSL pelleHus 3a/1a4
npodeccuoHaNbHOMI
NeATeTLHOCTH

OIlK-2.1

CriocobHOCTE
COOTHOCHTE
PO ECCUOHATIBHYIO JIEKCUKY
Ha I/IHOCTpaHHOM SA3BIKEC C
COOTBETCTBYIOLIHM
OTpe/IeIEHUEM Ha PYCCKOM
SI3BIKE.

OIIK-2.4

OIIK-2.5

Crioco0HOCTD
MPUMEHSTHh TEPMHUHOIOTHIO
Ha I/IHOCTpaHHOM SA3BIKE,
UCTIONB3YEMYIO B JICTIOBBIX
TEKCTaX, OCHOBHBIC HpI/IeMBI
nepeBoja

Crioco0HOCTE
COOTHOCHUTH (hparMeHThI




po(heCcCHOHATBLHBIX TEKCTOB
Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE C
COOTBETCTBYIOIUMH
(GparmMeHTaMH TEKCTOB Ha
PYCCKOM sI3bIKE.

CriocoOHOCTB BCTyHaTh B
KOMMYHUKAIIUIO B YCTHOU U
NUCbMEHHON (hopMax Ha
MHOCTPaHHOM $I3bIKE IS
pelieHns 3ana4y
npohecCHOHATBLHOM
JESTEIIBHOCTH

OIIK-2.6

1.2. B pe3ysbTaTe OCBOEHMSI JUCLMIUIMHBI Y CTYJEHTOB JIOJIKHBI ObITh CHOPMHUPOBAHBI:

rpanuny EASC (B
TOM 4MCIIe JUIs
onpezeneHus
YPOBHS pHCKa)

* [JogroroBka u
BEICHHE
TOKYMEHTALMU TIpU
OCYIIIECTBIICHUU
[IEPEBO3KHU I'PY30B B
[IENU IOCTaBOK

[IpodeccnonanpHbIC Koa srana Pe3ynbrarel 00yueHus
3a71a4u OCBOCHUS
[IpodeccronanbHbIe KOMIICTEHIIH
IEUCTBUSA

* COOp U aHaIH3 YK OC-4.6 Ha YPOBHE 3HAHUII:3HATH po¢eCcCHOHANBHYIO

nH(popManuu o OIIK-2.6 TEpPMHUHOJIOTUIO Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE, HCIIOJIB3yEMYIO B
o MeI0BOM KOMMYHHUKAIIUM, OCHOBHBIE IIPHUEMBI IIEPEBOJA C

[epeMeIeHnu (3aBepmaromyif) y 3 p p C

TOBapOB U MHOCTPAaHHOT'O HA PYCCKUI 3bIK, OCHOBBI BEJICHUS JICIOBOH

TPAHCIIOPTHBIX KOPPCCIIOHACHIUIH,

CpencTB uepes Ha yYpOBHE YMEHHIl:yMETh COOTHOCHTH (hparMeHTH]

TaMOKEHHYIO NpOQECCHOHATLHBIX TEKCTOB HAa HMHOCTPAHHOM SI3BIKE C

COOTBETCTBYIOIIMMH (pparMEHTaMU TEKCTOB Ha PYCCKOM
SI3bIKE, NPUMEHATh NPOQECCHOHATBHYIO JIEKCHKY Ha|
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE IpH paboTe ¢ JOKyMEHTAalUWeH Hu
BBIIIOJIHEHUN I€PEBOJA JIEIOBBIX TEKCTOB B pELICHUMY]
podecCHOHANBHBIX 33/a4, BbIOMpAaTh M NPUMEHSATH
OCHOBHBIM TIpHEMBI IIEPEBOJa C HWHOCTPAHHOTO U HA
MHOCTPAHHBIH SI3bIK;

Ha ypOBHE HABBIKOB: BJaJI€Th MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM Kak|
OJTHM W3 CPEJIICTB pelleHus] MpodhecCHOHATIBHBIX 3aad;
o0najgaTh HaBbIKAMU pAacIIMpPEHHs CBOMX 3HAHUU B
CHELUAIBHBIX TPEAMETHBIX 00JaCTIX C HCIOJIb30BaHHUEM
MHOCTPAHHOTO $I3bIKa, HAaBBIKAMM BBICTYIUICHHE TIEepes
CpyTION, HaBBIKAMH PAOOTHI C AETOBOW KOPPECTIOHACHLINEH
Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE, B YACTHOCTH, IPH IEPEMEIICHUH
TOBapOB M TPAHCIOPTHBIX CPEACTB Yepe3 TaMOKEHHYIO

rpanuity EADC

AKaICMHUYCCKUX YaCOB.

2. O0BbeM u MecTO AucUMILIMHBI B cTpyKType OI1 BO

O0BLeM THCHUILINHEI
OO6miast TPyAOEMKOCTh JUCIUIUIMHBI COCTaBisieT 13 3adeTHBIX enuHUll uian 468

st ouHOM (opMBl 00yUEHHS] TPYIOEMKOCTh KOHTAKTHOM pabOThl ¢ MpernojaBareneM
cocraBnsier 216 akagemuueckux uaca (M3 HHMX 216 YacoB — TpaKkTUYECKUE 3aHATHS),
caMoCTOsITeNbHOW paboThl — 180 akajgeMHUYecKUX YacoB, MPOMEXYTOUHBIH KOHTPOIb — 72

aKaICMUYCCKUX Yaca.




Jnst 32a04HOM POpMBbI 00yUEHHS TPYJOEMKOCTh KOHTAKTHON paboThI C MpemnoaBaTeieM
coctaBimsieT 36 akameMHueckKux 4dYacoB (M3 HHX 36 YacoB — TIPAKTUYECKHUE 3aHSITHS),
camMoCTosITeNNbHOW paboTel — 406 akajgeMHUYeCKUX YacoB, MPOMEXYTOUYHBIH KOHTPOIb — 26
aKaJeMUYECKHUX YacoB.

Mecto qucuuninnsl B ctpykrype OII BO

JuctmiuimHa «HOCTpaHHBIN S3bIK» BKJIFOUEHA B COCTaB JUCIMIUIMH 0a30BOM YacTh
Y4eOHOTO MIaHa MOTOTOBKHU CHEIHATUCTOB 1Mo criienuanbHocTh 38.05.02 « TamokeHHOE IeI0N.

B cooTBeTcTBHM ¢ Y4eOHBIM TUTAHOM JUCHUILTHHA «VIHOCTpaHHBIN SI3BIK» U3ydaeTcs B 1,
2,3 u 4 cemectpax (ouHas ¢popma) u Ha 1,2 kypcax (3aounas hopma).

@®opMBbI TIPOMEKYTOYHOH aTTECTAIlMd B COOTBETCTBUU C Y4YEOHBIM IIJIAHOM: 3a4er,
IK3aMEH.

JlucuuiuiiHa — peanu3yercs C TNPUMEHEHHWEM JTUCTAHIMOHHBIX — 00pa3oBaTEeIbHBIX
texHojoruit (nanee - JJOT). JlocTyn k cucreMe TUCTAaHIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTUI
OCYIIECTBIISICTCS KAXKIBIM OOYYaIONIMMCsI CAMOCTOSITEIIBHO C JIFOOOTO YCTPOICTBa Ha MopTale:
https://Ims.ranepa.ru. Ilapons ¥ JOTMH K JUYHOMY KaOWHETY / MpOo(UiI0 TpesoCcTaBIiseTCS
CTY/ICHTY B JICKaHarTe.

Bce ¢gopmbl Tekymiero KOHTPOIIsI, POBOIUMBIC B CUCTEME JUCTAHIIMOHHOTO OOYYCHUS,
OILICHUBAIOTCSI B CHCTEME JHMCTAHIIMOHHOTO 00y4eHus. JlOCTyn K BHIEO W MaTepuajaM JICKIUH
MPEIOCTABIISICTCS B TCUCHUE BCETO cemecTpa. J[ocTynm K KaxJaoMy BHIY paOdOT M KOJUYECTBO
NONBITOK HA BBIMOJIHEHUE 3aJaHHs MPEJOCTABJISACTCS Ha OrPaHUYEHHOE BpPEMs COTJIACHO
periaMeHTy TUCIUTUIHHEL, omyonukoBanHoMY B CJ1O. [IpenogaBaTeiib OlIEHUBACT BBHITOJIHEHHBIC
oOyuaromumMmcs paboThl He To3/1Hee 14 pabouyux AHEH MOCciie OKOHYaHHUsS CPOKA BBITIOJITHCHUSI.

3. Copnep:xkaHue M CTPYKTYPa THCIHUTIHHBI

Ounas ¢popma o0ydeHus
Anrnuiickuii s3bIK 1 kype 1 cemecTp

Ne n/m HauMenoBanme TeM O0beM AuCUMILIMHBI (MOYJIsS), YacC. ®opma

(pasnesioB) Bcero KonTakTHas paGora Cp | Texymero
KOHTpOJIS
00yualoIIUXCs ¢ MpenogaBaTenem o
G ., ycIeBaeMocTH*,
110 BHAAM y4eGHbIX 3aHsATHi HpOMeskyTOuHO
JI JIP 113 KCP aTTecTalUu™ **

Tema 1 | I'p-ka: The PresentSimple 24 0 0 18 0 6 VO, T
and Continuous; Personal
Pronouns in the Objective
Case

CrenuanbHas TeMa:
Poccuiickas TamoxxeHHas
ciyx6a
(rexct:TheRussianCustom
S).

PasroBopHsble TeMBI:
CTpaHbl, KOHTUHEHTEI,
SI3BIKU YEJIOBEK, CEMBS,
JOM.

Tema2 | I'p-xa: 24 0 0 18 0 6 VO, KP
PastandPerfectTenses

Crent. Tema:[IpaBuna
nepeMereHus
KyJbTYPHBIX IIEHHOCTEH
yepe3 TpaHumIly.
TamosxeHHbIE
JIeKIIapaIuy.
PasroBopHbI€ TEMBI:KHHO,
OTITYCK,ITyTeIIECTBHSI.




Tema3 | I'p- 24 0 0 18 0 6 I1P, 1
ka:DegreesofComparisono

fAdjectivesandAdverbs. A
bsoluteFormsofPossessive
Pronouns

Crrent. Tema: CeBepo-
3anamHasTaMOKEHHASACITY
x6a(TheNorth-
WesternCustoms)
PasrosopHas Tema:
pe4eBO ITHKET.

HpOMe)KyTO‘lHaﬂ aTrecranus 3auer

Bcero: 72 0 0 54 18 -

VYcnosaeie o6o3HaueHws: T — tectupoBanne,KP — koHTponpHas paborta, YO — yctHEIH ompoc, [IP — mepeson, [ —
JOKITIaJ. *- He BXOAWT B 001Ul 00BeM HATPy3KH

AHrnuiickuii s3bIK 1 Kypc 2 cemecTp

Ne i/ HaumenoBanue TeM O0beM aucuUMIJIMHBI (MOYJIs), Yac. ®opma
(pa3saesios) Bcero KonTakTHas paGoTa Ccp | Tekymero
KOHTPOJIsA

00yYaoImuXxcs ¢ npenoaaBaTeaeM

" ycneBaeMocTu™ ¥,
10 BH/JaM y4eOHbIX 3aHATHIH TPOMEKY TOUHOI
J JIP m KCP aTTecTanUu***
Tema 1 | I'p-xa: The Present 36 0 0 18 0| 18 YO, T

Continuous (to express
future), The Future
Simple.
SequenceofTenses.
CHeLII/IaJ'ILHaSI TEMA:
MexayHapoaHoe
COTPYAHUYIECCTBO B
TaMOXXEHHOM cdepe.

PaSl"OBOpHLIC TEMBI:
ropon, rocTuHuIa,
AOCTOIIPUMEYATCIIbHOCTH,
ITYTCHICCTBUEC HA ITOC3/IC.

Tema 2 | I'p-xa: Reported Speech; 36 0 0 18 0| 18 [P, KP

Adverbial Clauses of
Time and Condition
CrernmanpHasTeMa: AKTya
JbHBIENPoOIeMbI G herTH
BHOCTH pabOTHI
TaMOXEHHBIX CITYkKO
Pa3sroBopHbIe TEMBI:
Tearp, Mara3uH, pecTopa,
LIEHBI, YCIIOBHS OIUIATHI U
JIOCTaBKH.

Tema 3 | I'p-xa: ModalVerbs, 36 0 0 18 0| 18 YO, ITP
EquivalentsofModalVerbs

CrneuunanbHas
tema:CoBpeMEeHHBIE
METO/IbI TAMOXKEHHOT'O
koHTpons. [TacnopTHsIit
KOHTPOJIb, BUJIBI
KOHTpOJs Oaraxa u

IpYy30B.




IIpomesxyTouHas aTTecTauus

IK3aMeH

Bcero:

144

54

36

*

He Bxomut B 0011111 00BEM QUCIIATUINHEI

VYcnosueie o6o3HaueHus: T — tectupoBanue, KP — koHTpOnpHAs paboTa, YO — ycTHBIH onpoc, [IP — mepeBo.

AHTIIMICKHN S3bIK 2 KypC 3 CeMeCTp

Ne i/

HaumenoBanue
(pa3nesioB)

TEM

O0beM AuCUMILUIMHBI (MOYJIsS), Yac.

Bcero

KonTakTHas pa6ora

o0yyammuxcs ¢ npemnoaaBaTeaeM
Mo BUJaM y4eOHbIX 3aHATHH

J

JIP 3 KCP

CP

®opma
TeKy1Iero
KOHTPOJIs
ycrneBaeMoCcTH**,
NPOMEKY TOYHOI
aTTecTAUu ™ **

Tema 1

I'p-ka:PassiveVoice,
ModalVerbsinPassiveVoi
ce.

Cren. Tema: CTpykTypa u
MIPOIIECCHI B OpTraHU3aIUH.
[Iponiecc KOMMyHUKAIMH.
HerepbanbHas
KOMMyHI/IKaI_[I/ISI.
PasroBopHbIeTEMBI:
BBICTABKU U

spmapku, CMI.

36

0

0 18 0

18

KP, I

Tema 2

I'p-ka: Infinitive
CrierimanpHast TeMa:
Tamosxennsle ciryx061 EC
u CIIA.
IIpenoTBpamenne
KOHTpaOaHIbl,
TaMOXXCHHBIC
narpynu.PasroBopHeieTeM
b1: CopT

36

18

I1, KP

Tema 3

I'p-
ka:InfinitiveConstructions
CriermanbHast TemMa:
Jlorucruka B
TaMOXXCHHOM JIeTIe.
PasroBopHBICTEMBI:
3I0pOBBII 00pa3 KU3HU.
IIpeonosieHue crpecca.

36

18

1P, 11

HpOMe)KyTO‘lHaﬂ aTrecranus

3auyer

Bcero:

108

0

0 54

54

VYcnoaeie 0603HaueHus:KP — koHTponpHas pabora, YO — ycrHbii ompoc, I[IP — mepeson, [ — moxmam, IT —
MPe3CHTAINA. *- He BXOAUT B OOIIHiA 00heM Harpy3KH

2 Kypc 4 cemecTp

Ne i/ HaunmeHnoBanue TeM O0beM AucUMILUIMHBI (MOYJIA), YaC. ®opma
(pasnesoB) Bceero Konrakrnasi pa6ora Ccp ::)':{3;1;(:;2
o0yJarmmuxcs ¢ npenoz[aBaTeJUIeM yerneBaeMocTH*,
10 BMJAM YYeOHbIX 3aHATHI TPOMe:Ky TOUHOi
J JIP m3 KCP arrecTaluu®**
Tema 1 | I'p-ka: Gerund and its 53 0 0 27 0| 26 VO, KP

Constructions.

Participle I, Il Participial
Constructions;




Tembr: TamoXeHHBIH
konexc P®. TamoxeHHBIE
TepMuHBL. CrieruaibHas
Tema: /lemoBoe muchrMoO,
MEXTyHApOIHBIH (akc,
9JIEKTPOHHAs MOYTa.

Tema 2

I'p-ka:
Conditionals,Subjunctive
Mood

Tewmsl: TaMOXeHHBIE
coro36l. CBOOOIHEIE
3KOHOMHUYECCKHUEC 30HBI
(FreeTradeZones),rapmon
HN3UpPOBAaHHAA CUCTEMA
OIMMCAaHUA U KOAUPOBAHUA
TOBApPOB.

53

27

26

TP, T1

HpOMe)KyTO'lHaﬂ aTrecranus

IK3aMeH

Bcero:

144

54

52

36

*

He Bxoaut B 0011 00beM IUCIUILIMHBI

YcnoBuble 06o3nauenust: KP — konTposbHas pabota, YO — ycTHbIN onpoc, I1 — npesenTtanus, [1P - nepeson

3aounan hopma odyuenun

AHrnuickuii s3eik 1 Kype

Ne i/

HaumeHnoBaHue TeM
(pa3aeJioB)

O0beM aAUCHUNIMHBI (MOYJIs1), Yac.

Bcero

KounrakrHasi padora

oﬁyqammnxcsl C rmpenoaaBaTejieEM
0 BHJIaM yqeﬁmﬂx 3aHATHH

J

JP

m3

KCP

CP

®opma
TeKyLIero
KOHTPOJIsI
ycneBaemMocTu**,
MPOMeKYTOUYHOI
arrecragumu®**

Tema 1

I'p-xa: The Present Simple
and Continuous;

Personal Pronouns in the
Objective Case
Poccuiickas TamoxeHHas
ciyxba

39

0

0

2

0

37

VO, T

Tema 2

I'p-kxa: Pastand Perfect
Tenses

[TpaBuna nepemereHus
KyJIbT.IIEHHOCTEH uepe3
rpanuiy. TaMo)xeHHbIE
JIeKJIapalyu.

41

37

YO, KP

Tema 3

I'p-ka:
DegreesofComparisonofA
djectivesand Adverbs.
AbsoluteFormsofPossessi
vePronouns

Cesepo-
3aHaI[Ha${TaM0)K€HHa$ICJ'Iy
sk0a

39

37

P, /1

Tema 4

I'p-ka: The Present
Continuous (to express
future), The Future
Simple.
SequenceofTenses.
MexnyHapoaHoe
COTPYIHUYECTBO B
TaMOXCHHOM cdepe.

41

37

VO, T




Tema 5

I'p-ka: Reported Speech;
Adverbial Clauses of
Time and Condition
AKTyanbHble TPOOIEMBI
3¢ hexTHBHOCTH PabOTHI
TaMOXXCHHbIX CJ'[y)K6.

39

37

TP, KP

Tema 6

I'p-ka: ModalVerbs

CoBpeMEHHBIE METOIBI
TaMO>KCHHOTO KOHTPOJIS.
TTacniopTHBII KOHTPOJIB,
BHJBI KOHTPOJIS Oaraka u
TPY30B.

40

38

YO, 11

IIpomeskyTouHasi aTTecTauus

3aver,
IK3aMeH

Bcero:

252

16

2*

223

13

*

He Bxoaut B 0011l 00beM JUCIUILIMHBI

YcnoBuble o6o3nauenus: T — tectupoBanue, KP — xoHnTponsHas padora, YO — ycrHslit onpoc, [IP — nepeson, /-

OKJIaz

AHIIIMACKUHN S3BIK 2 KypC

Ne i/

HaumenoBanue TeM
(pa3aeJioB)

O0beM aUCUMILUIMHBI (MOYJIS), Yac.

Bcero

KonTrakTHas padora

00yYaoImuXxcs ¢ npenoaaBaTeaeM
10 BUIaM yueOHBIX 3aHATHH

J

JIP

mn3

KCP

CP

Dopma
TeKyIlero
KOHTPOJIS
ycneBaeMocTu**,
NPOMEKYTOYHOM
aTTecTanuu® **

Tema 1

I'p-ka: PassiveVoice
[Iporecc KOMMYHHUKAIIHH.
HesepOambHas
KOMMYHUKAIIHS.

JlemoBoe muCHLMO,
MEXTyHApOJHBIN (akc,
DJIEKTPOHHAS [TOYTA.

41

0

0

4

0

37

KP, I

Tema 2

I'p-ka: Infinitive
CrenmanbHas TeMa:

Tamosxxennsle ciayx0s1 EC
u CIIIA.

41

37

Tema 3

I'p-
ka:InfinitiveConstructions
Jlorucrtuka B
TaMOXXE€HHOM JI€JIC.

41

37

YO

Tema 4

I'p-ka: Gerund andits
Constructions.

Participle I, Il Participial
Constructions;
TamosxeHHbII Koaeke PD.
TaMoKeHHbIE TEPMUHBI.

41

37

YO, KP

Tema 5

I'p-ka: Conditionals,
SubjunctiveMood
TamoxeHHBIE COIO3bI.
CB0OOIHBIC JK. 30HBI
(FreeTradeZones).

41

37

KP, TP

HpOMe)KyTO‘lHaH aTrecranus

3auer,
IK3aMeH

Bcero:

216

20

2*

181

13
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*  He BXxoaut B 00muii 00beM ANCHUIUIMHEL
Ycnosneie o6o3HaueHmss: KP — koHTponpHas pabota, YO — ycTHbI onpoc, I1 — npesenTanus, [IP — nepeson, -nokman

ConepxaHue TMCHUILIUHBI
AHrJMiicKuUii A3bIK, 1 Kypc, 1 cemecTp

Temal. Poccuiickas TamoskeHHas ciyskoa.
Pa3roBopHbIe TEMBI: CTpaHbl, KOHTUHEHTBI, SI3bIKA YEJIOBEK, CEMbSI, TOM.

3anstue Nel. Hctopuss Poccuiickoil TamMOXKEHHOW CIy)KObI B JOPEBOJIOIMOHHBIN TEPHO/I.
TamoxxenHast cinyx06a B coBerckuii mepuon. TamoxkeHHas Jekcuka. [ 'pammaruka:
CnoBoobpazoBanue. CyiiecTBuTeNnbHbIE. ApTUKIbL. PazroBopHsie Tembl: CTpaHbl, KOHTUHEHTHI,
A3BIKH YEJIOBEK, CEMbS, JI0M.

3anstue No2. Poccuiickas TamorxkeHHas cimyk0a Ha coBpeMeHHOM dTane. IOpuandeckuii craryc
TAMOXEHHBIX CITyX0. DKOHOMHYECKHE U MOJUTHYecKue 3anaud. ['nmobanmmszanus. ['pammaruka:
ITpocToe HacToALIEE BpEMs.

3anstue Ne3d. Crpykrypa TamokeHHOM ciykObl. OcHOBHbIE ympaBieHus Poccuiickoi
taMoxeHHOM cinyx0bl. Oynkiuun OTC. OcHOBHbIE IOPHIMYECKHE JOKYMEHTHI. TaMokeHHas
nekcuka. ['pammaruka: IlpogomkenHoe HacTosee BpeMsi. MecTonMeHus (JIM4YHbIE, B 0ObEKTHOM
najiexe, IpUTSHKaTeNIbHbIE)

3anstue Ne4. Tamoxxennsle ckiaapl. [loHsTHE TamMokeHHOTO ckiana. HazHauenwe u QpyHKUIUU
TaMOKEHHBIX CKJIaJ0B. THIBI TaMOXEHHBIX CKJIAJOB, NOKyMEHTAalMs. TaMOXKEHHas JEKCHUKA.
I'pammaruka: Mrorosas padora o BpemeHnam ThePresentSimple— PresentContinuous.

Tema 2. IlpaBniia nepemMenieHusi KyJbTYPHBIX LEHHOCTell 4epe3 rpanuny. TamoskeHHbIe
AEKJIApPaLMH.

Pa3rosopHsble TEMBI: KMHO, OTIIYCK, TyTEILIECTBUS.

3anstue Ne5. IlpaBuna nepemenieHus: KyJabTYpHBIX LIEHHOCTEM depe3 rpanuny. llonsarue
KYJIBTYPHBIX LIeHHOCTeH. IIpaBmiia BBO3a M BBIBO3a KYJIBTYPHBIX LICHHOCTEH. YUpPEXKICHHUS, B
KOMIIETEHIIMIO KOTOPBIX BXOJUT Bbllaya pa3pemieHuid. TaMoxkeHHast JeKCHKa.

I'pammatuka: IIpocToe mpomeniee BpeMs.

3anstue Ne6. [enn u 3amaun TamokenHo# ciry0wl B EC. EBponeiickuii Coro3 Kak TaMOKEHHBIN
coto3. IIpaBmia EC B ob6nactu mepemerenuss Topapo M nuil. Ilpodiaemsr EC. TamoxxeHHas
nekcuka. 'pammaruka: [lpoctoe CoBepuienHoe Bpewms. [lponomkennoe CoBepliieHHOE BpeMs.
3anarue Ne7. Crparerus EC. VYnpomenue TaMoXeHHBIX mpouenyp. CorinacoBaHHOCTb U
eauHooOpasue mnpaBui. ObecrieueHne Oe3zomacHOCTH. TamokeHHas JieKcuka. ['pammaruka:
IIpocroe CosepuienHoe Bpewmsi. [Iponomxkennoe CoBepieHHOE BpeMsl.

3anstue Ne8.Cucrema OBYX KOPUIOPOB. 3€JIEHBIM M KpacHbIH KOPUAOPHI — MX Ha3Ha4YECHMUE.
[TpaBuiia MpoX0KAEHUS Yepe3 TaMOXKEHHBIA KOHTPOJIb. TOBapbl U MPEAMETHI, 3allPEIEHHBIE K
BbIBO3Yy. TamoxkeHHas nekcuka. [' pammaruka: CpaBHuTenbHbIN aHanu3 [Ipoctoro CoBepiieHHOTo
Bpemenu U [Ipocroro [Ipomeamero Bpemenu.

3anstueNe9. TamorkeHnHas aexnapanus. Buasl TamoxkeHHbIX Aekiapanuid. [IpaBuiia 3anonnenus u
XPaHEHUs TaAMOKEHHON Jeknapanuu. TaMokeHHas JEKCUKa.

I'pammaruka: Mrorosas padora o BpemeHnam ThePastSimple — ThePresentPerfect.

Tema 3. CeBepo-3anaiHasi TAMOKeHHAs CJIy:K0a.

PasroBopHasiTeMa: pe4eBONITHKET.

3anstue Nel(. CeBepo-3anaaHasi TaMokeHHas ciyx0a. Mcropusi BOSHUKHOBEHMsI. TepMUHAIBL.
OcHoBHBIE 331aun U Mpobaembl. TamokeHHast Jekcuka. ['pammatuka: OOue U crienuaabHble
Bompocsl. [Ipunaratensaslie. CTeneHn CpaBHEHUS PWIAraTeIbHbIX U HAPEUHH.

3anstue Nell.IlogroroBka nmokianoB.CTpyKTypa [OKJIana, Npe3eHTalMM. BeipakeHus,
HCIIOJIb3YEMBIE B JOKJIAZaX, IPE3CHTALNAX.
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3ansatue Nel2. Jlokman (BO3MOYKHO HCIOJIb30BAaHUE MYJIbTUMEAMMHBIX CpPEACTB) Ha TEMY:
«Tepmunaner  CeBepo-3anagHoro  TamokeHHOro  YmpaiieHUs».JlOKJIaael — CTYIIEHTOB.
OOGcyxenue.
3ansarue Nel3. torosiii nepeBo1. ITOroBslii iekcHuKoO-rpamMmmaTuueckuid Tect. UHanBuayaapHast
paboTa HaJ IEPEBOJIaMU CTICIIHAIBHBIX TEKCTOB.

1 kypc, 2 cemecTp

Tema 1.MexayHapoaHoe COTPYIHUYECTBO B TAMOKEHHOI cdepe.
PasroBopHble TeMbI: rOpo/I, TOCTUHUIIA, JOCTONPUMEYATEIbHOCTH, IIyTEIIECTBUE HA TIOE3/IE.

3anstue Nel. Ponbs TamoxkHu B 60pb0e ¢ Teppopu3MoM.OMacHOCTh TEPPOPUCTHUCCKUX aTaK Ha
COBpEMEHHOM 3Tarie. [IpuunHbl 1 NOCIEACTBUS TEPPOPUCTUUYECKUX aTaK. 3aaud TaMO>KEHHOUN
ciyx0bl. TamoxkeHHas nekcuka. I'pammaTrka: O030p MPOIIEIEro U HaCTOSILEr0 BPEMEH.
3ansatue Ne2. MexayHapoIHOE COTPYAHHYECTBO B TamoxeHHOH cdepe. Ilporpamma
6e3onaciocty EC. OcHOBHBIE NPUHIMIIBI MEXIYHApOAHOIO cOoTpyaHudecTBa. [py3sl u
[IaCCaKHUPBbI MOBBILIEHHOIO pUCKa. TaMo)KeHHas JIEKCUKA.

I'pammatuka: ®opmel 6yaymiero BpemeHu. CriocoObl BEIpaXeHuUs Oy 1y1ero.

3anstue Ne3. bopeba ¢ kontpabanmoit. Kontpabanaasie Tpy3sl. HeneranbHbiil mepexos uepes
rpaHuIly. 3a1a4l TAMOKEHHOMU ci1yx0bl. Tamo)keHHas nekcuka. ['pammaruka: O630p Bcex BpeMeH
rjiaroJja.

3ansatue Ne4. KonrpadakTHas mnpoayKuuss € JEMIIHHT. AHTHAEMIIMHTOBBIE TOILIHHBL.
MexayHapoaHOe 3aKOHOJATeIhCTBO B 00pbOe ¢ KOHTpadakTHOH mpoaykiuen. TamoskeHHas
nekcuka. ['pammaruka: ITOroBelii KOHTPOJIb CUCTEMBI BPEMEH.

Tema 2. AKTyasbHbIe IP00JIeMbI B pa00Te TAMOKEHHBIX CJIYKO

PasroBopHble TeMbI: TeaTp, Mara3uH, pecTOpaH, IEHbI, YCIOBUS OIUIAThI U JJOCTABKH.

3ansatue Ne5. Hapxorpaduxk.Ilpobnema Hapkomanuu, npuuuHbl, nociaeactsus. IIpoGiema
JeraJn3alui HApKOTUYECKUX MIPErapaToB: 3a U NpoTUB. McXxoqHbIe BelecTBa AJIs IPOU3BOJICTBA
HapKOTUKOB. TamokeHHas Jjiekcuka. I'pammaruka: KocBennas peus. [IpaBwiio cormacoBanus
BpEMEH. Y TBEpIUTEIbHbBIE IPEIATIOKEHHUS.

3anstue Ne6. boprba ¢ HapkoTpadukoMmM. MeXIyHApOJHOE COTPYIHHYECTBO B OOphOe ¢
HEJIETAIbHOM NEPEBO3KOM UCXOIHBIX BEIIECTB AJI IPOU3BOCTBA HAPKOTUKOB. 3aKOHOJATENIbHAS
0a3a KOHTpOJII TIEPEBO30K HAPKOTUYECKUX U JIeKapCcTBEHHbIX mpenaparoB. [Ipasuna EC.
TamoxenHas nekcuka. ['pammaTtuka: KocBennas peus. Borpocsr.

3anstue Ne7. JIBycTOpOHHHE corfamieHus no 06oprde ¢ KoHTpabaH 0l HAPKOTHUECKUX CPENICTB.
Ponp TamoXkeHHBIX ciayk0 B 60pb0Oe ¢ KOHTpabaHION HapKOTUKOB. Ponb MH(pOpManMOHHBIX
TEXHOJOrHil B OopbOe ¢ KOHTpaOaHAOW HApKOTHUKOB. TamokeHHas Jekcuka. ['pamMmaruka:
KocsenHas peus. [loBenuTensHOE HAKIIOHEHUE.

3ansatue Ne8. AxryanbHble MpoOieMbl 3(PQPEKTUBHOCTH pabOThl TaMOXKEHHBIX CIIYKO
I'pammatuka: torosas koHTposbHas pabota no KoceHHo# peyn.

Tema 3. CoBpeMeHHbIE MeTOAbl TAMOKEHHOT'0 KOHTPOJISI.

3ansatue Ne9. BHenpenue HHPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTMH B paboTy TaMoXXHU.Tpu srana
BHeApeHud. [IpeumyiiectBa HHPOPMAIMOHHBIX TeXHOJOrHH. KoMnbploTepusanus TaMOKEHHBIX
IIYHKTOB. Busbl TaMOXeHHOTrO AocMoTpa. Mcrnonp30BaHne peHTI€HOBCKUX M IaMMa-lydeil npu
nocmorpe. TamoxeHHas tekcuka. I pammarnka: MoaajibHbIE TJIaroJibl.

3anstue Nel0. HoBble MeTo/1bI B paboTe TaMOXHHM HAa COBPEMEHHOM JTarie. Y CKOpeHHEe JOCMOTpPa
IpPy30B U IEPEBO30K — MEPEeXo]] Ha AJIEKTPOHHOE O(opMIIeHHE NOKyMEHTaluuu. TOYHOCTh U
HaJIe)KHOCTh TAMOXEHHOT0 1ocMoTpa. TamoxeHHast nekcuka. [' paMmMaTuka: MogalibHbIE IT1aroisl
¢ nep(eKTHBIM HHPUHUTUBOM

3ansatue Nell. Pacmmpenue npaBoOXpaHUTENbHBIX (YHKIHUNA TaMOXKEHHBIX OpraHoB. [IpuduHeI
HEOOXOJUMOCTH PpACIHIMPEHUS] MPABOOXPAHUTENIBHBIX TMOJHOMOYMNA TaMOXXEHHBIX CIIYXO.
[Tpobnembl  pacmIMpeHHss MNPAaBOOXPAHUTEIBHBIX MOJHOMOUMH. TaMmMo)keHHas  JeKCHKa.
['pammatuka: O630p MOJIAIbHBIX IJ1aroJioB.
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3ansatue Nel2. VYcerHbil ompoc nmo Temam:«MexAyHapoAHOE COTPYAHMUYECTBO TaMOYKEHHBIX
opranoBy», «COBpeMEHHBIC METO/Ibl TAMOYKCHHOTO KOHTPOJIS».

[ToaroroBka Kk mepeBojiaM CIEeUATbHBIX TEKCTOB.

3ansarue Nel3.Mtorosbiii nepeBo. UTOroBeiil 1eKCUKo-rpaMMaTrudeckuil Tect. UnauBuayanpHas
paboTa HaJ IEPEBOJIaMU CTICIIHAIBHBIX TEKCTOB.

2 kypc, 3 cemecTp
Tema 1. MexkKyJIbTYPpHA KOMMYHHKAI[HS.
PasroBopHbIe TEMBI: BBICTABKU U IPMapKH, CPEICTBA MACCOBOIM MH(OPMAITIH.
3anstue Nel.llonarue xynbTypbl. KynbTypbl HM3KOTO M BBICOKOI'O KOHTEKCTa. I'pammaruka:
CrpanarenbHbiii 3a10T (POpPMBI, HCTIOJIB30BAHHE).
3anarue Ne2. MexkynbTypHas KOMMYHHUKaLKs. KOMIOOHEHTHI KyJIbTyphbl. AHIVIMACKUH A3bIK KaK
BAKHEHILEE CPEACTBO MEXKKYJIBTYPHOM KOMMYHHUKAIMW. Pa3zinuyHble BapHaHTBl aHIVIMHCKOIO
a3bIka. ['pammarrka: OCOOEHHOCTH IIepeBOJia CTPaIaTeIbHOIO 3a10ra Ha PYCCKUH SI3BIK.
3anstue Ne3. HesepOanbHoe oOmienue. KommoneHTbl HeBepOasibHOro oOImieHus. Paznuuune
3HAYEHUH KOMIIOHEHTOB HEBEepOaJbHOIO 3HAUYEHUS B pasHbIX CTpaHaxX. I'paMMmaTHka:
CrpaznarenbHbli 30T C MOAAIBHBIMU IJ1arojiaMu
3anarue Ned. BnustHue riobanu3anuy Ha KyJbTYpHBIE pa3iuuus. MexXIyHapoaHas TOPTOBIIS.
MexayHapoiHOe cOTpyJHIUYECTBO. Murpanus u uMMmurpanus. I'pammaTika: Henuunele GpopMel
rnarona. Maduantus (hopmsel, GyHKINN).
I'pammaruka: Mtorosas paboTa 1o crpajgareabHOMY 3ajl0ry.
3ansatue Ne5. MexKynbTypHass KOMMYHHUKAlUsi B J€JOBbIX OTHoUIeHUsAX. IIpobGiembl
MEXKYJbTYPHON KOMMYHHUKAIlMU B JAEJOBBIX IeperoBopax. IlyTu coBepiieHCTBOBaHUSI HABBIKOB
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKALIUH.
Jlokmasipl CTYZEHTOB 110 TeMe: «MeXKyIbTypHasi KOMMYHHUKaLUsA», 00CYKACHUE.
Tema 2. TamoskeHHBIE CJIYKOBI PA3HBIX CTPAH.
PasroBophsbie Tembl: CriopT
3anstue Ne6. Tamoxennole maTpyinu. DGHEKTUBHOCT TaMOKEHHBIX marpysie. OyHKIUU U
IpaBa TAMOKEHHBIX MaTpyieil. TamoxxeHHas nekcuka. ['pammaruka: IHQUHUTHB ¢ MOJaTbHBIMU
rJ1arojiaMmu.
3ansarue Ne7. TamoxenHas cinyx6a Bennkoopuranuu. [Ipo0iemsl oTHomenuit Benukobputanun
u BTO B cdepe TamoxeHHoro koHTposid. TamoxxeHHas snekcuka. ['pammaTtuka: MHUHUTHBHBIE
KOHCTpYKUUHU. CI0XKHOE AOMOJIHEHUE.
3ansarue Ne§. TamoxxkenHas ciyx0a CIIA. Ponb TamoxxenHo ciayxObl CLIIA B cTaHOBIEHUH
HallMOHATBHOM HSKOHOMUKH. DyHKIMU TamokeHHOM ciyxObl CIIA. TamokeHHas JeKcHKA.
I'pammatuka: MHQUHUTHBHBIE KOHCTPYKIMH. CI0XKHOE MO/IJIesKallee.
3anarue Ne9.llpezentauun Ha Temy: «TamokeHHBbIE ciayXObl pasHbIX cTpaH». [IpeseHTanuu
CTYJEHTOB U 00CYKJEHHE.
Tema 3. Jlorucruka.
PasroBopHbIe TeMbI: 310pOBBINA 00pa3 xku3Hu. [Ipeononenue crpecca.
3anarue Nel(. Jloructuka B TamokeHHOW cdepe. Buasl nmoructuku. TamokeHHas JeKCHKA.
I'pammaruka: MapuauTHBHBIC KOHCTpYKIMU. KoHeTpykims For-to-Infinitive.
3ansarue Nell. Jloructuueckue ciayx0bl. OCHOBHBIE 33Jaul JIOTUCTUKH.
I'pammaruka: Mtorosas pabota 1o HHGUHUTUBY U MHPUHUTUBHBIM KOHCTPYKLIUSAM
3anatue Nel2. CoBpeMeHHblE TEHJEHIIMM B JIOTUCTUKE. DKOHOMHUYECKHE aCHEKThl pabOThI
TaMOKEHHBIX ynpasieHud. Ponp noructukun B MexayHaponHoi Toprosie.lIpoOiemsl
aoructuku.Jloknaael cTyaeHToB mo Teme: «Jloructuka B paboTe TaMOKEHHOM CIYXOBI».
OOGcyxnenue.
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3anstue Nel3. Mtoroselii nepeBoa. MITOroBblil 1eKCUKO-rpaMMaTudeckuil TecT. uauBuyanpHas
paboTa HaJl IepeBOJaMH CHEUATIbHBIX TEKCTOB.

2 Kypc, 4 cemecTp
Tema 1. Tamo:xeHnnblii kogekc P®. Tamo:keHHbIE TEPMUHBI.

CrennanpHast Tema: /lenoBoe mMcbMO, MEXIyHApOAHbIHN (PaKc, 3IeKTpOHHAS [TOYTa.

3anstue Nel. OcHOBHBIE TAMOXKEHHbIE TEPMUHBL. [IOHATHS TaMOKEHHBII OpOKep, TAMOKEHHAs
ounctka.Bunel Hasoros. ['pammatuka: ['epynauii. @opMel repyHaus, ynoTpeOacHue.

3anstue Ne2. Tamosxennsie Tapudsl. Buasl Tamoxxennsix Tapudos. Herapudnsiii meton EC.
I'pammatuka: ['epyHauanbHble KOHCTPYKIUH.

3anstue Ne3. Hoserii Tamoxxenusiii Koneke. Mcropust coznanus HoBoro TaMoKeHHOTO KOJIEKca,
npexHuil TamoxeHHbIN Kogeke. OCHOBHbBIE TPUHIUIIBI TaMOXEHHOTO KOJEKCa.

I'pammatuka: I'epyHnuii 1 ”HOUHUTHUB — CPABHUTEIILHBINA aHAIU3.

3anstue Ned. 3akoHomarenbHble akThl DenepanbHoi TamMokeHHOH CITy)Obl.3aKOHOAATEIIbHBIC
akThl PenepanbHoil TamoxkeHHOH ciyk0bl. B3anMoneicTBre TaMOKEHHBIX OPTaHOB C IPYTUMHU
roCy1apCTBEHHBIMU OpraHAMHM.

I'pammaruka: Utorosast paboTa mo repyHauio.

3anstue Neb. JlelficTBue TaMOXKEHHOTO 3aKOHOAaTeNbcTBA. Cilydan, KOrjja TAMOXKEHHbIE 3aKOHBI
HE UMEIOT 00paTHOM cuibl. B3anMopaelicTBue poCCUICKOTO TAMOXKEHHOI'O 3aKOHO1ATEIbCTBA C
MEXIYHapOJHbIM.

Koncrpyknun ¢ npuaacruem. [Ipuuactue I u II. ®opmer [IpruacTus.

Tema 2. Tamo:KeHHBIE COIO3BI.

3ansatue Ne6. Tamoxennnii Coro3 Poccum, benapycm m Kazaxcrana. Wcropus cozpanus
Tamoxennoro Coro3a. Llenu u 3anaun Tamoxennoro Coro3sa.

I'pammatuka: He3aBucuMBIi TpUYacTHRIA 000POT.

3ansatue Ne7. Ilpobnembr TamoxxenHoro Corosza. [IpeumymiectBa Tamoxkennoro Corosa.
I'pammaruka: [Ipuyactue. @yHKIMU IpUYaCTHS.

3anarue Ne8. MexayHapoansle cornameHuss u toprosisd. HoBoe Kuorckoe cornamenune —
uctopusi coznanuss. OcHoBHble nonokeHuss Cornamenus. ['pammaruka: KoHcrpykuum c
npudyactueM. OObeKTHasi KOHCTPYKIUS C TPUYACTHEM.

3anstue Ne9. I'enepanbHoe Cornamenue no tapudam u Toprosie u BTO. Vcropust cornamenus.
Hcropuueckoe 3Hauenue cornamenus. BTO. I'pammatuka: Mtorosast paboTa o npuyacTuro.
3anstue Nel0. Tamoxennsiit Coro3 1 BTO.3anaun Poccun 8 BTO. BTO u Tamosxennsiit Coros.
I'pammatuka: YcnoBHele mpeiokenus — | Tuna. CocnaratenbHOE HAKJIOHEHUE (HACTOSIIEE).
3anstue Nell. Bcemupnass TamokenHas opranuzanus.CTpyKTypa M OCHOBHBIE IPHHIIUITBI
Bceemnpnoii  Tamoxennoin Opranuzanuu. Bsaumonelicteue Bceemupnoit  TamoxeHHON
OpraHu3aluu ¢ JAPYTMMHM MEXKIYHApOAHBIMM OpraHu3anusaMu. Bsaumonelcteue BcemupHoi
Tamo)XxeHHOW OpraHu3alM C HAUMOHAJIBHBIMM TaMOXXEHHBIMU ciyxOamu.l pammaruka:
CocnararensHoe HaksoHeHue (IIpormenmiee)

3ansatue Nel2. HroroBasmpesentanus: “CustomsUnionsandCustomsRelatedOrganizations”
(«Tamo)keHHBIC COIO3bI M OpPTaHU3AIINH, 3aHATHIC BOIPOCAMHU TAMOXKEHHOTO PETyJIHpPOBaHHS, B
COBpEMEHHOM MHpe»). O0CykKIeHHE.

Nel3. Utorossiii mepeBo. UTOTOBBIN JIeKCUKO-TpaMMaTHUeCKuii TecT. UHauBuayanpHas padora
HaJl IePEBOJIaMU CIIELIMAIIBHBIX TEKCTOB.

Martepuanbl TeKyIIero KOHTPOJIsl yCIeBaeMOCTH 00y4arouxcs u

(oH1 OLIEHOYHBIX CPEACTB MPOMEKYTOYHOM aATTECTANMHU 110 TUCHHUILINHE
4.1. ®opMbl U METO/IBI TEKYIIETO KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH 00YYarOIIMXCS U TPOMEKYTOUHOM
aTTeCTaluu:

TectupoBanue (T): TecTbl MHOXECTBEHHOT'O BBIOOpa
KonTponbnas padota (KP)
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Ycrasiit onpoc (YO) u cobecenoBanue

Hoxnan (/1) — ycTHOe cooOlieHne Ha 3aJaHHYIO TEMY

[Ipesentanus (I1) — goknan Ha crenuanbHYIO TEMY C UCHOJIb30BAaHUEM MYJIbTUMETUNHBIX
CPEICTB

ITepeBon (I1P) — mepeBoa cHenMaTU3UPOBAHHOTO (PparMEeHTa WM TEKCTa, COICPIKAIIETO
U3y4aeMyr TEPMHUHOJIOTHUIO

4.1.1. B xoxe peanuzanuu JucUUIUIMHBL «ITHOCTpaHHBIN S3BIK» MCIIONb3YIOTCS CIEAYIOIINE
METO/bI TEKYILEr0 KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH 00Y4arOLIMXCS:

Tewma (pazmen) @dopMBbI (METOIBI) TEKYIIEr0 KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH

1 kypc, 1 cemecTp
Tema 1 VO, T
Tema 2 YO, KP
Tema 3 I1P, 1

1 kypc, 2 cemectp
Tema 1 VO, T
Tema 2 1IP, KP
Tema 3 YO, ITP

2 Kypc 3 cemecTp
Tema 1 KP, [
Tema 2 I1, KP
Tema 3 I1P, 1

2 Kypc, 4 cemectp
Tema 1 VO, KP
Tema 2 I1P, I1

4.1.2. Dk3aMeH U 3a4eT
HpH HaKOHHTeJ’IBHOﬁ CUCTEMC OLICHHUBAHUA p€3y.]'IBTaTOB OCBOCHU NJUCHUIIIIMHEBI C UCITOJIB30BAHUEM BPC
BO3MOXHO HOJ'Iy‘IeHI/IQ 3aqua/31<3aMeHa 110 pe3ym>TaTaM TCKYH_IGFO KOHTpOJ'ISI («aBTOMaTI/ILIeCKI/I») 663
MPOXOKJIEHUS IPOMEKYTOUHOU aTTeCTalUU.

3amaHus HSK3aMEHAMOHHOTo Owiera: BcraBUTh NPONyIICHHBIE CIOBA B TEKCT W/WIM YCTHBIN
(IMCHEMEHHBI) TIEPEBO/I C PYCCKOTO SI3bIKA HA MHOCTPAHHBIH /17151 TPOBEPKH 3HAHUS M3YYEHHBIX OCHOBHBIX
rpaMMAaTHYECKUX KOHCTPYKIUI U JIEKCHKH OOIIepa3rOBOPHBIX TeM/ W(MJIM) ¢ HHOCTPaHHOTO HAa PYCCKHMA
HPEUIOKEHNH, COJCPKAIIUX CICHHUATbHYIO JIGKCHKY /Uil NPOBEPKH 3HAHHUS TEPMHUHOJOTHH IO
W3y4YeHHBIM MPO(ecCHOHaIbHBIM TeMaM/, W/uiau Oecesia ¢ MpenojaBaTesieM 1o BOTpocam /sl IPOBEPKU
HaBBIKOB CIIOHTAHHOM pe‘-II/I/, I/I/I/IHI/I MOHOJIOTHYECKOEC BBICKA3bIBAHUC IIO CIICIIHMAJIBHBIM TEMaM /):[J'ISI
IPOBEPKH HABBIKOB MOrOTOBICHHOM peuw/.

JlomyckoM K 3K3aMEHaM SIBJISICTCS BBIMIOJIHEHNUE Kypca IUCTAaHIIMOHHBIX 3a1aHuil Oosee yeM Ha 85 %.

Bce Buap! NpoMeXyTOYHOM aTTecTaliii MOTYT OBITh poBeaeHs! ¢ mpuMeHeHneM D0 u JIOT B cnemyrommx

dbopmax:

- KOMITBIOTEPHOE TECTHPOBAHHE;

Jlexcuueckuii TecT, rpaMMaTUYECKUN TECT, IEPEBO MPEAIOKEHHUM ¢ PYCCKOTO Ha aHTJIMUCKUIL.

[IpenogaBatens BeiOMpaeT GopMy NPOBEACHUS KOHTPOJIBHBIX MEPOIPUITHH B 3aBUCHMOCTH OT HaJIHUHUS

COOTBETCTBYIOIIETO (DOHJA OIEHOYHBIX CPEICTB M TEXHHUYECKUX BO3MOXKHOCTEH IO COTJIACOBAHHIO C

pyKOBOAMTEIEM 00pa30BaTEILHOTO HAIPABIICHHMS.

IIpoBenenne mnpomexxyrounoit arrecraruu B LMS Moodle, ucmonp3ys HTOroBOoe TECTHPOBaHUE,

MMCEMEHHBIE 33JIaHUS U TIP., BO3MOXKHO, T.K. UCIIOJIb3yeMble (DOHIIBI OIEHOYHBIX CPECTB HAIIPABJICHBI Ha
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OIICHKY C(OPMHUPOBAHHOCTH KOMIICTCHIIUH, NPHUOOPETACMBIX B XOAE OCBOCHHUS TUCIMILTUHBL B
OTCYTCTBHE IPOKTOPHHIA PEKOMEHIYeTCs CYNICCTBEHHO OIPAaHWYUTh BpeMsi Ha MPOXOXKJCHUE
TECTUPOBAHUSI UJIH MTOJATOTOBKY OTBETOB Ha 3aJIaHusl.

®dopMuUpyeMbIe TECThI yIOBICTBOPSIOT CICIYIOINM TPEOOBaHUSM:

- BKITIOYAIOT BOMIPOCHI Pa3iIMYHBIX THIIOB (HE MEHEE TPEX, ¢ y4eToM Bo3MoxHocTel Moodle — TecTsl THIa
Multiplechoice, Cloze, MaTepakTuBHbI KOHTEHT Fillin);

- 11 BO3MOYKHOCTH OCYIIIECTBIICHUS CITy4aiiHON BEIOOPKH OAHK TECTOBBIX 3a/IaHUI COJIEpKATh KOJTUIECTBO
TECTOBBIX 3aJaHuii B 15 pa3 0oJblle, YeM MPEeIbIBISCTCS CTYACHTY B TECTE; JUIMHA UTOTOBOTO TECTa IO
nuctarinHe — 30 BOIIPOCOB.

B LMS Moodle mocne 3aBepiieHust Kypca CTyJISHTaMU MPEAyCMOTpPeHa BhIrpy3ka JKypHana OIICHOK U
OtueTa 0 3aBepIICHUH 3JIEMEHTOB Kypca.

B crmyuae ecnu melCTBHS CTyJIEHTa HE JAFOT BO3MOXKHOCTH TMPENOAABATEN0 KOHTPOIHPOBATH MPOIIECC
JIOOPOCOBECTHOTO BBIMTOJTHEHUS CTY/ICHTOM 33JJaHUM TTOCIIe TIOTyYeHHs UM OWJIeTa, perno/iaBaTellb UMeeT
MPaBO BBICTABUTH OIICHKY «HE 3aYTCHO/HEYJIOBJICTBOPUTEILHO». [Ipu 3TOM HEYHOBICTBOPHUTEIHHBIC
pe3ybTaThl MPOMEXKYTOUYHOW AaTTeCTAllUM MPU3HAIOTCS aKaJeMUYECKOW 3aJ0JKCHHOCTHIO, KOTOPYIO
oOyyaroruecs J0JDKHBI TUKBUIAPOBATh B YCTAHOBICHHOM IOPSIJIKE.

4.2. MaTepuaJbl TEKYIIEro KOHTPOJIsI yCIIEBAEMOCTH 00y4aI0UXCS.

HOI[pO6HBII>'I KOHTCHT OLICHOYHBIX MAaTCpHUAJIOB HAXOAUTCA B CCKTOPC HMHOCTPAHHOI'O A3BIKA
q)aKy.]'ILTCTa MCKAYHAPOAHBIX OTHOIIICHHUH.

Tunosblie OlleHOYHbIE MaTepHAJIbI B (pOpMe TECTUPOBAHMS:

1. I'paMMaTH4YeCKHITECT.

- What whenlsawyou?
l. youdid

2.did youdo

3.were you doing

4.didyou

2. JIeKCH4eCKMHUTEeCT.

One of the objectives of the EU Customs is of trade.
1. licensing

2. documentation

3. monitoring

3. TecTHaB1ageHUENPO(deCcCHOHATBHOHIEKCHKOIA.

A contract guarantees that the contained in it will be fulfilled.
1. negotiations

2. obligations

3.transactions

4. TecTHANIPOBEPKYPEYE€BOr03THKETAMPA3rOBOPHOMNIPAKTUKH.

- How are you feeling?
—I am very tired.
1.—Alsome

2.—So0 aml.
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3.—For me the same.

- Why are you so nervous?

—1 am taking my driving test today.
1.—Good chance!

2.—Good luck!

3.—Best regards!

- How big is your group?
1. —Them are seven.
2.—\We are seven.
3.—1ltissevenpeople.

5.  TumoBble OLleHOYHBIE MATEPHAJIBI 1JIsl IPOBEPKH BOCIPHSATHSI TEKCTA HA 001IHE TeMBbI.
Read this text:

Stress is a natural part of living. Crossing a road, going to a party, driving a car, these are all
stressful activities. We live ina fast-moving age, so we must learn how to relax properly. Here are
some of the most common symptoms of stress: sleeping badly, poor appetite or overeating,
drinking too much alcohol, difficulty in concentrating.

How do you deal with these problems? The average business person often has no time to sit
down and think the answers over. But if you want to survive, you have to know how to cope with
stress. So, here is a guide to reducing the level of stress in your life.

First, take up a hobby, if possible, an active outdoor activity. You won't worry about your
problems when you are concentrating on a hobby that really interests you.

You must take plenty of exercise. This will keep you fit and should also help you to sleep
better.

At work, it's important to make lists of tasks that you need to complete during the day. Write
down your thoughts and ideas on paper. Learn to say 'no' even to your boss, if you think that
colleagues are unreasonable. And, finally, don't forget that laughter is the best medicine.

Start this new action plan today and you'll find, within asurprisingly short time, that stress at
work and at home is no longerthe problem itwas.

Complete the following sentences, using the information in the article:
1. One way to keep fit is to
a. sit and think about it.

b. take much exercise.
c. stop eating

2. High blood pressure and heart disease are

a. symptoms of stress.
b. not very dangerous.
c. cannot be avoided.

3. A good way to reduce stress at work is

a. have a drink.
b. take up some hobby.
c. try to forget stressful situations.
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4. If you follow this new action plan,

a. you will become very rich.
b. you will manage to cope with stress.
c. you will be laughing all the time.

6. TumoBble OLEHOYHbIE  MATePUANBLIISINIPOBEPKH  LEJOCTHOIO  BOCHPHUSTHS
CNEeNUATBHOI0 TEKCTA.

Protecting Australia’s border against a range of threats is a big job. Australia has 36 000
kilometers of coastline and an offshore maritime area of nearly 15 million square kilometers.
Customs plays a key role in whole-of-government efforts to protect Australia’s border using
aircraft, vessels, satellites and state-of-the-art technology. The Border Protection Command (BPC)
is a Customs and Defense partnership which ensures that any threat to Australia’s offshore
maritime areas and coastline is quickly detected and defeated. The BPC delivers a coordinated
national approach to offshore protection by operating as a single maritime surveillance, response
and interception agency. It detects and deters a wide range of illegal activities using a combination
of Customs and Defense aircraft and vessels. Its activities take place under a variety of legislation
covering areas such as customs, fisheries, quarantine, immigration, environment and law
enforcement. Customs aircraft and vessels have been involved in interceptions of drug smugglers,
people-smuggling boats and the capture of illegal fishing vessels. They also make thousands of
sightings each year of unusual or illegal activity involving vessels, incursions in marine protected
zones, wildlife and pollution incidents.

Answer these questions:

How long is the coastline in Australia?

How do you understand the word “offshore”?

What does the Australian Customs Administration use to protect the border?
What does the BPC mean in the text?

How many spheres of legislation are enumerated in the text? What are they?
What types of smuggling are mentioned in the text?

ook wndE

7.  Tembl 10KJIA/10B
Tema 3. CeBepo-3anaanoe Tamoxkennoe Ynpasaenue. 3ansatue Nel2. 1 xype, 1 cemectp

StPetersburgCustoms
PulkovoAirportCustoms
PskovCustoms
MurmanskCustoms
Kingisepp Customs
Customs office of Karelia
Vyborg Customs

Baltic Customs
Arkhangelsk Customs

©CoNoak~wWNE

Tema 1. MexxkynbTypHast KOMMYyHuKanus. 3anarue Ne5. 2 xype, 3 cemecTp

Forms of greeting in different cultures
Body language

Facial expressions

Timing in different cultures

Personal distance in different cultures
Gift giving

ook owdE
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8.

Gestures in different cultures

. Socializing in different cultures

Jokes and humor in different cultures

Tembl npe3eHTal Ui

Tema 2. TamoskeHHbIE CIY:KObI pa3HbIX cTpaH.3ansatue Ne9. 2 kypc, 3 cemectp

el AN

1.

©OeN Ok~ WDN

el el e e I o =
0O ~NOoO U~ WNPRERO

Custom Service. The Republic of Poland.

The Customs Administration of the Czech Republic

The National Customs Agency of the Republic of Bulgaria
Finnish Customs

Iceland Customs

Norwegian Customs

The General Administration of Customs of China (GACC)
Japan Customs

Singapore Customs

. The Korea Customs Service

. The Jamaica Customs Agency

. The Maldives Customs service

. The Bahamas Customs Department

. The Cyprus Customs and Excise Department

. Sint Maarten (St. Maarten) Customs Department

. Chile Customs Authorities

. United Arab Emirates Federal Customs Authority

. Customs mobile groups (mobile supervision groups) in different countries (the Russian Federation,

the Czech Republic, the UK, Azerbaijan).

Tunosbie OLEHOYHbIC MATEPHAJbI JJIA MOATOTOBKH 3CCe HA 3a[laHHYIO
npodeccuoHaIBLHYIO TEMY.

The role of the customs in collecting duties and taxes.

The customs formalities through which all passengers must pass are too strict.
New regulations to improve the work of customs.

“Customs will always work the same way”. Do you agree with the statement?

TumnoBbie oueHOYHBbIE MaTepHaabl B (opMare TecTa Ha aJAeKBaTHOE
BOCHPHUATHE CJIOKHON IPAMMATHYECKON CTPYKTYPBbI.

Youarelistenedtowithgreatattention.

1.BsI cymiaere ¢ G0IbITMM BHUMAHUEM.
2.Bac caymaroT ¢ 00IbITUM BHUMAHHEM.
3.Bac ciymanu ¢ 60bIIUM BHUMaHUEM.
4.BeicnymanucOoIbIIMMBHUMAHUEM.

The visitor wanted us to clarify the matter.
1.IToceTuTens XoTen YTOYHUTH BOIIPOC.

2. Iloceturenn XO0T€CI, YTOOBI MBI YTOYHUJIA BOIIPOC.
3.XoTenoch, YTOOBI MOCETUTENHh YTOYHIII BOIIPOC.
4.IToceTHuTento XOTENOCh YTOYHUTB BOIIPOC C HAMH.
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Thewriterisreportedtohavepublished his book.
1.ITucaTtens cooOImmMII, 9TO OH OMYOJIMKOBAJ CBOIO HOBYIO KHUTY.
2. IucaTenro cOOOUIMIM, YTO €ro KHUTa OIYOJIMKOBAHA.
3.Co001maroT, YTO MHUCcaTeNb OMyOIMKOBATI CBOIO HOBYIO KHHTY.
4.Coo0munam, yTo KHATA NH1caTeis onyOoIMKoBaHa.

11. Tunosble 3alaHud Ui pa3BUTHA HaBBbLIKOB yCTHOﬁ }IHaHOFquCKOﬁ peun Ha
AHIVIMICKOM fI3bIKA HA MPOodeccHoHAIbHbIE TEMBbI.
1. Why should organizational behavior follow the principles of human behavior and what
should all the managers know about their employees?
2. What's the role of performance evaluation in management?
3. What are the goals of an employee entering an organization and what goals does an
organization pursue when employing an individual?

12. TunoBble OLEHOYHbIE MaTepHaJIbl B (popMaTe KOHTPOJIbHOI PadoThl HA NMPOBEPKY
HECKOJIbKHUX SI3bIKOBBIX HABBIKOB.

Open the brackets using the proper tense and translate the sentence.

1. This college (train) civil servants since 2001.

2. They (argue) about the merger when he suddenly (lose) his temper.
3. They (discuss) the new project for three hours.

4. Management (introduce) a new system of rewards a month ago.

5. Unfortunately, 1 (not finish) the report yet.

6. | think it (take) us a month to study this problem.

7. Things are not so good at work. The company (lose) money.

8. When he was young he (work) 12 hours a day.

9. They (complete) the major reorganization by the next year.

10. I suddenly remembered that | (forget) my keys.

Insert some, any, no and their derivatives and translate the sentence.

1. You can use reference materials you find interesting.

2. organizations are responsive to our needs and are not.
3. You can hardly find a manager who has problems.

4. type of responsibility can be a burden to people.
5. These documents are in his office.

Translate the sentences into English.

1. Tlaccaxwup uHTEpecyeTcs, Kak JIOJITO MPOJUTHTCS MOJIET.

2. OH Oossics, UTO HA TPAHUIIE 3aCTPSIHET B IPOOKE U B pe3ybTaTe IPy3 UCTIOPTUTCSL.

3. I'py3omnepeBO3UnKH KATyIOTCS, YTO YacaMHu KJIYT OCMOTpa TaMOXKCHHON WHCICKIIMU Ha
TpaHUIIe.

4. Omna npu3HAaIach, YTO MOJPYTa MOMPOCHIIA B3STh 3TOT CBEPTOK B CBOW YEMOJIaH.

5. Omna nooOeriana nmucaTh KaKIblil JEHb.

13. TunoBble OlleHOYHBbIE MaTepuajibl B GopMaTe TecTa MHOKeCTBEHHOr0 BbhIOOpa Ha
(popMHpOBaHHeE LETOCTHOTO TEKCTA.
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What is Wonderful about the Brain?

Inside your head is a remarkable organ, the brain. You use it to understand and remember
things that 1 (to happen) around you.

The brain is soft and spongy. It 2(to make up) of billions of tiny parts called cells.Three coats
or membranes3(to cover) the brain.

The brain sometimes 4 (to call) the busiest communication centre in the world. The brain 5(to
control) your body functions and keeps all parts of your body working together. Thousands of
messages from all parts of your body6(to send) to and from the brain.Messages 7(to carry) to the
brain by sensory nerves. Special places or centers, on the brain receive sensory messages from all
parts of the body. When messages 8 (to receive) by centers, the brain 9 (to interpret) them.

All day long your muscles and your brain 10 (to work).By the end of the day they 11 (to be
tired).Then your brain and your muscles 12 (to start) to relax. Before long, you go to sleep. As
you sleep, the big muscles in your body relax.

a) are happened b) are happening c) happens
a) is made up b) makes up c) made up
a) is covered b) covered C) cover

a) is called b) has called c) calls

a) is controlled b) controlled c) controls
a) send b) are being sent c) has sent
a) are carried b) was carried c) carried

a) are received
a) is interpreted

b) will be received
b) interpreted

c) will receive
c) interprets

. a) are worked b) is worked c) are working
. @) have been tired b)are tired c) are being tired
. @) are started b) started c) start

4.3. OueHo4HbIe CpeaCcTBA I IPOMEKYTOYHON aTTeCTalluM.

Kon Haumenosanue Kon HaunMmenoBanune >Tamna
KOMIIETEHIINN KOMIIETEHIINH 3Tarna OCBOCHUS OCBOCHHA KOMIICTCHIINHA
KOMIETEHINHU
VK OC-4 CrocoOHOCTB K VK OC-4.1 CnocobHOCTh
KOMMYHHUKAIUU B COOTHOCHUTH
YCTHOW M MUCbMEHHOU po(heCCUOHATIBHYIO JIEKCUKY
dbopMax Ha pycCKOM U Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE C
HHOCTPaHHOM(BIX) COOTBETCTBYIOIINM
S3bIKAX JJIs1 PEIICHUS ONpeJIeJICHUEM Ha PYCCKOM
3a7a4 SI3BIKE.
npodeccuoHaNbHOM VK OC-4.2 CrocoOHOCTh
eI TeIIbHOCTH MPUMEHSATH TEPMUHOJIOTHIO
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE,
HCITOJIB3YEMYIO B JICJIOBBIX
TEKCTaX, OCHOBHBIE PUEMBI
nepeBoJia
VK OC-4.3 CnocoOHOCTh
COOTHOCHUTH (hparMeHThI
po(hecCHOHATBLHBIX TEKCTOB
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE C
COOTBETCTBYIOIIMMH
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¢parMeHTaMH TEKCTOB Ha
PYCCKOM SI3BIKE.

VK OC-4.6 CriocoGHOCTh BCTYIATh B
KOMMYHUKAIIHIO B YCTHOU U
NUCbMEHHOU (hopMax Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE IS
peleHus 3a1a4

npogeccuoHaIbHON
JESITEJIbBHOCTH
OIIK-2 I'oToBHOCTH K OIIK-2.1 CnocoOHOCTh
KOMMYHMKaIUU B COOTHOCHTH
YCTHOW U MIUCbMEHHOU npo¢eCCHOHATBLHYIO JIEKCUKY
dopmax Ha pyCCKOM U Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE C
MHOCTPAHHOM $I3bIKax COOTBETCTBYIOILIUM
JUIsl pEeLIeHUs 3a1a4 OIIPEZCICHUEM Ha PYCCKOM
npodeccuoHanbHOM A3BIKE.
JESATEIIBHOCTH OIIK-2.4 CrniocobHOCTh

MPUMEHSTH TEPMHHOIOTHIO
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE,
UCTIOJIb3YEMYIO B JIETOBBIX
TEKCTaX, OCHOBHBIC IIPUEMBI
nepesoja

OIIK-2.5 CnocoOHOCTh
COOTHOCHTH ()parMeHTHI
po¢eCCUOHATIBHBIX TEKCTOB
Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE C
COOTBETCTBYIOIIUMH
¢dparmMeHTaMH TEKCTOB Ha
PYCCKOM SI3BIKE.

OIIK-2.6 CrocoOGHOCTh BCTYIATH B
KOMMYHHKAIIUIO B YCTHOU U
nUChbMEHHOU (hopMax Ha
UHOCTPAHHOM SI3bIKE IS
pelieHus 3a1a4y
npogeccuoHaIbHON
JIeSITEJIbBHOCTH

ITpumepHblii NepeyeHs BonpocoB K 3avety (1 kypc, 1 cemectp):
. What is the origin of the word “Tamozhnya”?
. How old is the Russian Customs Service?
. When was the first Russian Customs statute handed down?
. What problems did the Russian Customs Service face after the disintegration of the USSR?
. When does the Russian Customs service celebrate their professional holiday?
. Do you know anything from the history of the Federal Customs Service of Russia?
. What happened to the CS after disintegration of the Soviet Union?
. Is the work of Customs Service profitable for the state budget?
. What do you know about the structure of the Russian Customs Service?
10. When was Northwest Customs Administration founded?
11. What are the three primary objectives of the country’s customs system?
12. What stations serve the borders of the Northwest?
13. Does Northwest Customs Administration use IT technologies?

OO NO O WN—
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14. What are the main functions of the Customs Service?

15. What institution is the Federal Customs Service under the jurisdiction of?

16. What documents is the Federal Customs Service guided by in their work?

17. Whom does the Federal Customs Service cooperate with?

18. What role does the Customs Union play in the European Union?

19. How can one ensure the proper functioning of the single market?

20. How many customs administrations are there in the European Union?

21. What are the common rules that the European Union is guided by?

22. What challenges are customs facing today?

23. What is considered to be a barrier to an effective customs environment?

24. What is the role of customs in the protection of society?

25. What are activities of Customs focused on?

26. Why is it important to modernize control methods?

27. What does Customs Service combat with?

28. Whom does Customs Service cooperate with?

29. What and whom does Customs Service protect?

30. What are customs automated systems aimed at?

31. Why is international cooperation of Customs important nowadays?

32. What is Customs Service responsible for?

33. Why is the use of electronic avowal important nowadays?

34. Where are the customs check-points located usually?

35. Does the Russian Federal Service have representative offices abroad?

36. What educational institutions are there within the structure of the Customs Service?
37. What were taxes collected for in KievanRus?

38. What was required for trading inside Russia in the old times?

39. What laws did all Russian tsars make in relation to foreign trade?

40. Who had the right to collect duties in old Russia?

41. Whom was foreign trade monopolized by in Soviet Russia? Did Customs play an important
role in the economy then?

42. What are the advantages of the Customs tariff?

43. What laws were put into power during 1991-1994?

44. What has the increasing integration led to in relation to the role of Customs tariff in Europe?
45. What are the main tasks of Russian Customs today?

46. What changes has the Russian Customs staff overcome?

47. What is the contribution of the Russian Customs Service to the development of Russian
economic relations with other countries?

IIpumepHBI epeYeHb BONPOCOB K 3K3aMeHy (2 Kypc, 4 cemecTp):
1. When wastheEurAsEC founded?
2. Whom was the Treaty on the Establishment of the Eurasian Economic Community signed by?
3. What countries were given an observer status at the EurAsec?
4. What is the status of the EurAsEc in the United Nations General Assembly?
5. How has the trade turnover of the member states improved since the Treaty was signed?
6. How will the EurAsEc member states benefit from the establishment of the customs union and
common economic space?
7. What is the Customs Union?
8. How many stages doesthe process of economic integration between states include? What are
they?
9. What major elements does the Customs Union include?
10. When did the Customs Union between Russia, Kazakhstan and Belarus come into existence?
11. What are the benefits of the agreement?
12. What problems is the Customs Union facing at the moment?
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13. What methods and facilities does the customs system of the RF incorporate?

14. What establishment exercises general supervision of the customs system of the RF?

15. What jurisdiction are the Customs regulations subject to?

16. What is the definition of the Customs system?

17. How does the Russian Federation participate in international cooperation in the field of
customs regulations?

18. What constitutes the customs territory of the RF?

19. Do the Statutes of the Customs legislation of the RF go into effect not earlier than in two
months from date of their official publication?

20. Do the Statutes of the customs legislation of the RF have retroactive effect?

21. What customs procedures can be regulated by the customs legislation of the RF?

22. What influences the validity of statutes of customs legislation and other legal Acts of the RF?
23. What is the aim of establishing customs regulations?

24. What does the customs legislation of the Russian Federation consist of?

25. Whom are the customs border crossing procedures governed by?

26. When was a new Customs Code adopted? When did it enter into force?

27. What is the new Customs Code based on?

28. What does it aim to do?

29. Whom was the final draft of the code prepared by?

30. Whom did a working group on the final draft of the Customs Code include?

31. What does the new Customs Code spell out? What does it clarify?

32. When and who by was the General Agreement on Tariffs and Trade signed by?

33. What elements did the GATT cover?

34. What intergovernmental tariff negotiations was the GATT followed by?

35. What did the Tokyo Round result in?

36. When was the Uruguay Round held?

37. What were the results of the Uruguay Round?

38. What is the difference between the WTO and GATT?

39. What rules does the WTO set out?

40. What does the WTO require?

41. What countries have representation in the WTQO’s ministerial conference?

How often does it meet?

42. Whom are trade disputes heard by? How is it selected?

43. How does the WTO panel work?

44, What does the WTO ensure?

45. What obligations do the WTO member states have?

46. What issues are on the WTO agenda?

47. What do the economically developed countries aim at within the framework of the WTO?
48. Why do countries sometimes revert to a protectionist philosophy?

49. What organ shall issue normative legal acts pertaining to customs system?

50. When shall the normative legal acts of the Federal Customs Authority go into effect?

51. What are the requirements laid to the statutes of customs legislation?

52. Under what circumstances shall the normative legal act pertaining to the customs system
beregarded as inconsistent with this Customs Code?

53. What are the main principles of working with information obtained by the customs authorities?
54. What is the definition of goods in the Customs Code?

55. What can you tell about goods under customs control?

56. What is the definition of declarant according to the Customs Code?

57. What is the definition of customs declaration?

58. What kind of taxes can you mention?

59. Explain the meaning of the term — free circulation?

60. What is the definition of clearance?
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Tunosblie OLIEHOYHBbIE CPEACTBA MPOMEKYTOYHOH aTTECTAIMU

aTTECTAIUIO0 OTBOJMUTCS
30 6asioB.

[Ipu HEOOXOTUMOCTH,
BHOCSITCS U3MCHEHUS.

3amaHus 3a4YETHOI'0
/3K3aMeHAaLHOHHOI0

ounera ayJUTOPHON
(hopMbI oOydeHus:

BcraBuths mpomymieHHBIE
cloBa B TEKCT W/HIHU
YCTHBI  (MTUCHMEHHBIH)
MepeBos] C  PYCCKOro
SI3pIKA HA MHOCTPAHHBIN
/ISl TIPOBEPKH  3HAHUS
W3YYEeHHBIX  OCHOBHBIX
rpaMMaTHYECKIX

KOHCTPYKIMH U JIEKCUKU
0011epa3roBOpPHEIX  TeM/
(M) ¢ WHOCTPAHHOTO

Ha pycckui
MPEJI0KEHUH,
COJICPIKAIIHNX
CHCIUANBHYI0  JICKCHKY
/ISl TIPOBEPKH  3HAHUS
TEPMHUHOJIOTUN 10
W3yYCHHBIM
po(heCCUOHATBHBIM
TemaMm/, w/unn Oeceda c
npernojaBarenemM 10
BOTIPOCaM /7Sl IPOBEPKU
HaBBIKOB CTIOHTAHHOM
peun/, n/nnm
MOHOJIOTHUYECKOE
BBICKa3bIBaHHE 1o
CIeIUAIbHBIM TeMam

/il IPOBEPKH HABBIKOB
MOATOTOBJICHHOM peun/.

3ananus 3a4€THOTO
/3K3aMEeHalOHHOTO

Ounera yaJeHHON
(hopMbI 0o0yJeHMS:

JIEKCUYECKUM TECT THIa
MHOXECTBEHHBI BBIOOD
10 MIPEUIOKESHNN;
rpaMMaTHYECKU  TecT
tumnacloze (packpbITh
CKOOKH) 10

OueHovHbIe CpeacTBA Ioxkazarenu™ Kputepun**
(dbopmbr OLIEHKHU OLIEHKH
MIPOMEKYTOUHOMN
ATTECTAITHH)

JK3aMeH B cooTBercTBUHT C 10-0
6aﬂm’H0'upeHTHHFOBOH He obnanmaer HyxHbIMH 3HaHMAMH. He MoxxeT
CHCTEMOM Ha BOCIIPOM3BECTH HA3BaHM OCHOBHEBIX
TIPOMEXKYTOUHYTO ucTounukoB  uHdopmarmu  He  Biajgeer

cpencTBaMu m3ydaeMmoro s3bika He crmocoOen
MOHATh TeKCT He MokeT aHaIM3HpOBaThH
curyaiio He crocobeH mpoaHaiu3upoBaTh H

oTpejakTupoBatb  TekcT He  cmocoOen
CaMOCTOSITEIIBHO COCTaBUTh TEKCT
15-11

BocnponsBoauT 3HaHUS C CYIIECTBEHHBIMHU
(hakTryeckumu ommOKaMu. 3aTpPyAHSETCS B
Ha3bIBaHUH OCHOBHBIX HCTOYHUKOB
uHopmaruu. [Ipu n3ydeHnn Kypca moiab3yercs
JUIIG 00s3aTeNbHBIM yaeOHuKOM McmpIThiBaeT
cepbe3HbIE 3aTPyTHEHUS TP BOCTIPON3BEACHUH
marepuaia VcheIThiBaeT  3aTpyJHEHUS B
MOHMMAaHHUU IPOYUTAHHOTO, BEITTOTHSCT 3aJaHUS
c ceppesHeiMH  ommbOkamu. He  moxker
BOCITPOM3BECTH MpOYUTaHHOE B 00mmx veprax
aHAIM3UPYET CHUTYAIHIO, JeJaeT YNpPOIICHHBIE

BBIBOJIBI, HE MOXET JaTh PEKOMEHIAINU
HcneiTeiBaeT 3aTpyAHEHMs IIpU  AHAIU3E U
penaKTUPOBaHUU TEKCTa UcnbiThIBaET
Cepbe3HbIC 3aTPYJHEHHS TIPU COCTABICHUH
TeKcTa, 0€3 IOCTOPOHHEW IOMOIIU  HE
CIIPaBIISIETCSI

20-16

B 1menoM BepHO BOCIPOW3BOIUT 3HAHWS,
HCIIBITBIBACT 3aTPY/IHEHHS B KOMMEHTHPOBAHHH.
3HaKOM €  HEOOXOJAMMBIM  MHUHHMYMOM

UCTOYHUKOB (y4eOHUKH, CIIPaBOYHBIC W3aHUS,
HOPMATHBHO-IIPABOBBIE JIOKYMEHTBI) B
OCHOBHOM 3HA€T MaTepUai, PU OTBETE AEIAET
OmKOKH, KOTOpBIE WCIPABISIET C TOMOUIBIO

CIIpaBOYHOM  juTeparypbl  JlemoHCTpUpyeT
BEpHOE INOHMMAaHUE OCHOBHOW MBICIH TEKCTa,
KOMMEHTHPYET TEKCT MTOBEPXHOCTHO.

BocnponsBoaut B o0mux 4eprax IlpaBuibHO,
HO JIAKOHWYHO aHAJIU3HUPYET CUTYALUIO, ACIAeT
BEpHBIE BBIBOJBI, €T PEKOMEHJAIMH, HO HE
MOXXET UX 000CHOBAThH

HaunOonee
WCIIPaBHUTH

BBISIBJISS
criocoden

AHanmu3upyer  TEeKCT,
3aMETHBIC  OINHMOKH,
OTJICTbHBIC OIIMOKH

CocraBnseT TEKCTBI, COOIOMast S3BIKOBBIC,
)KAHPOBBIE W  KOMMYHHUKATHUBHBIE  HOPMBI.
HcnpIThIBaCT OTACIBHBIE 3aTPYIHEHUS

25-21
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MPEAIOKECHUM; TeCcT Ha
MepPeBOI C PYCCKOTO Ha
AHTIINUCKUH THIIA
MHTEPaKTUBHBI KOHTCHT

10 mpemnmokeHWid  Ha
miaTdopme MY 11,
Oecena c

npernoaBarelieM Mo TeMe
Ha mmiathopme TUMC
0e3  mpenBapuUTENBLHON
HOATOTOBKH.

B menoM BepHO BOCTIPOM3BOIUT 3HAHHA, BEPHO
KOMMEHTHpYeT HX TOYHO BOCIPOM3BOIUT
Ha3BaHHSA OCHOBHBIX NCTOYHHKOB HH(OPMAIINH,
MOXXET YTOYHHTH pEKBHU3WUTHI JOKYMEHTOB,
OTINPAsICh Ha  JOCTYITHBIE HUCTOYHUKHU
JeMoHCTpUpYyeT XOpollee 3HaHWE MaTepuana,
BOCHPOM3BOAUT HU3yUeHHOE 0e3 (haKTUIEeCKuX
omnOoK JleMoHCTpHpyeT BepHOE NOHMMaHHUE
OCHOBHOTO COAEP)KAaHHS TEKCTa, BBIMOJIHSI
crenuanbHble 3afaHus. BocmpomsBomuT 0e3
omnOoKk [lpaBUabHO aHANMM3UpPYET CHUTYAIHIo,
JefiaeT BEpHBIC BBIBOJBI, AT OOOCHOBaHHEIC
pexomeHnanun KoppekTHO aHaIM3UPYET TEKCT,
CrocoOeH WCIpPaBUTH HamOoliee 3HAUUTENbHEIC
omnOkn  CocTaBisieT TEKCTHl, coOmoaast
SI3BIKOBBIC, YKAHPOBBIE M KOMMYHHKAaTHBHBIC
HOpPMBL.  JIeMOHCTpUpYET  MOJOKUTEIbHBINA
pe3ynbTaT

30-26

KoppekTHO W MONHO BOCHPOW3BOIWT 3HAHUA,
BEPHO KOMMEHTHUPYET HUX C HE0OXOIuMOH
CTCIICHBIO FJIy6I/IHI)I Touno BOCITPOU3BOJUT
HA3BaHUS OCHOBHBIX HCTOYHIUKOB HH(POPMAIIHIH,
be3 3arpyaHeHHl  YyTOYHSIET  PEKBU3UTHI
JIOKYMEHTOB. OmnuceIBaeT Haubosee
CYHICCTBECHHLBIC IIPpU3HAaKH HCTOYHUKOB
HemoHCTpHpyeT  TiiyOOKOE  3HaHWE W
NMOHMMaHWE  Marepuana,  BOCIHPOHM3BOAMT
W3y4YeHHOE  MOApPOOHO,  JIOTWYHO,  0e3
(haKTHIEeCKIX OINO0K HdemoHcTpupyeT
rIyOOKOe TIOHMMaHHE TEKCTa, BBIONHAS
crenuanbHbIe 331aHus. Bocpon3BoIuT TOYHO,
C HEoOXOJUMOH CTEMeHbI0  JIeTaTu3aiuu
I'pamotHO ®W  TOHPOOHO  aHANM3HUPYET
CUTyalluro, A€jIa€T BCEPHBIC BbIBOABI, JacT
apryMeHTHUpPOBaHHLIE pEKOMEHAAINA
KoppektHo aHamm3mpyer TEKCT, cHocoOeH
3HAUUTENIFHO YNydmuTh TekcT CocraBiser
TEKCTHI, COOIIOJIasi SI3bIKOBBIC, KAHPOBBIC H
KOMMYHUKATHBHEIE HOPMBI, WCTIONB3YSI
pasiIuuHble  KOMMYHUKAaTUBHBIE  CPEICTBA.
JeMOHCTpUPYET BBICOKHI pe3yJIbTaT
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TUnoBo# 3K3aMeHALIMOHHBIH OUJIeT:
dakynbTET TAMOXKEHHOTO IMUHUCTPUPOBAHUS U O€30TIaCHOCTH
CnenuanbHOCTh: TaMoKeHHOE /1eJ10
Jucuunnmza: AHTIIMCKHN S3bIK, 2 Kypc, 4 ceMecTp
bumer Nel

I. Translate into Russian:

1. The International Maritime Organization (IMO) is a specialized organization established to
develop international maritime standards, promote safety in shipping, and prevent marine pollution
from ships.

2. The International Labor Organization (ILO) determines the requirements to be included in
identification documents for seafarers.

3. Since February 2002, ILO and IMO have been working on the issuance of seafarer documents,
which would involve checking the background of crewmembers onboard ships transporting
cargoes.

4. ltis a comprehensive, mandatory security regime for international shipping and port operators,
intended to enable better monitoring of freight flows to combat smuggling.

5. Contracting parties are to bring their national legislation in line with the code, ensure its
enforcement, undertake security assessments, and prepare security plans.

Il. Translate the following sentences into English:

1. Bcemupnas Toprosas Opranuzauus (BTO) mnpussna psa JOKYMEHTOB, B KOTOPBIX
YCTAQHABJIMBAIOTCS T€ MEPBI, KOTOPBIE CTPaHbl IODKHBI HPUHUMATH JUISL 3alIUTHl CBOETO
BHYTPEHHET'0 PhIHKA.

2. CymecTByeT TpH BHIAa Mep TOPrOBOM 3allMTHI: CIEHUANBHBIC 3aIlIUTHBIE MEpHI,
KOMIICHCAI[IOHHBIE Y aHTHJIEMIIMHTOBBIE.

3. C 1 urons 2010 roma BBeneH B neiicTBue TaMOXKEHHBIH KOJEKC W OTMEHEHO TaMO>KEHHOE
odopmiieHre Ha BHYTPEHHHUX IPaHUIAX.

4. CornacHO yTBEp>KACHHBIM TUTaHAM, HAavaJICs MEPEHOC Ha BHEUTHIOI TPAHUILY TAMOXEHHOTO U
JPYTUX BUJOB FOCYJApPCTBEHHOTO KOHTPOJIS.

5. B Teuenme Tekymero rojga OyAyT BBEICHBI B JIEHCTBHE OCHOBHBIE MEXaHH3MBI
¢ynkunonuposanust TaMoxkeHHOTO coro3a Tpex rocynapcts EBpA3DC.

I11. Answer the following questions:

When was the EurAseC founded?

What is the Customs Union?

Do the Statutes of the customs legislation of the RF have retroactive effect?
What is the difference between the WTO and GATT?

What is the definition of goods in the Customs Code?

bbb

IV. Speak on the topic:

Customs terms

Customs code

Legal Acts of the FCS

Handling of information in Customs
Validity of Statutes of Customs Legislation

asrONE

bunets! ynanenHoi GopMbl 00ydeHus:
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C31Y PAHXUI'C
DakyIbTET TAMOXEHHOTO aIMUHACTPUPOBAHUS U OE30IIaCHOCTH
CnenmanbHOCTE: TaMoskeHHOe aIMUHUCTPUPOBAHHE H 0€30IaACHOCTh
Hucturmnmna: MHOCTpaHHBIN S3BIK, 1 Kype, 2 ceMecTp
buner Ne 1
Inargopma MY JIJI:
1. JIekcnueckuiiTect
Choosethecorrectanswer
While the presentation, the right is important.
BbI6epI/ITeO}11/IHOTBeT:
rhetoric
intonation
speech
body language
Because your shipment is less than a your goods will share space with other people's
items.

BbI6epI/ITeO}11/IHOTBeT:
freight forwarder
warehouse
container load
heavy goods vehicle
According to business etiquette, after a meeting with a contact, in order to express your thanks, it is
appropriate to:
Bri6eputeogHOTBET:
Send a dozen red roses to his/her home
Send a thank you letter
Drop by the office and give him/her a hot cup of coffee
Send him/her a small box of chocolates with a note

is a method of microorganisms control when the area is filled with gases.
Bri6eputeoqnHOTBET:
Cultivation
Elaboration
Fuelling
Fumigation
The first phase of decision-making is
BLI6epI/ITeOILI/IHOTBCT:
defining the problem
analysing the problem
finding the problem
solving the problem
Platinum Freight is the name of
Bri6eputeogHOTBET:
Ship that carries goods
Customs Broker Company
Customs declaration in Australia
Customs Service in Australia
A customs broker a transit declaration to guarantee that all the taxes will be paid.
Bri6epute onuH OTBET:
drawsup
dispatch
delivery
distribution
Once customs broker get a copy of the or invoice, we apply the appropriate tariff classification,
duty and tax rates along with any other customs fees.
Bri6eputeoqHOTBET:
bill of lading
bill of purchase
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bill of sale

way of bill

An economy has absolute advantage when it has that others don't have.
Bri6epuTeoqMHOTBET:

suppliers

raw materials

products

resources

The “frustration phase” of culture shock is the phase of culture chock.
Bri6epuTeoqMHOTBET:

fourth

second

first

third

2. I'pammaTHyecKHiiTecT

Last Christmas, my family and | 1(to take) OTBeTli the long pilgrimage to the most magical place
on earth: we 2(to drive) OTBCTli 24 hours to Disney World. Upon reaching the American border, |
3(to expect) Otser long vacation lines. My niece and nephew 4(to sit) Otser in
the back wearing Mickey Mouse ears. My mother5 (to knit) OTBeT‘ a sweater in the
passenger's seat. My whole family 6(to look) OTser like border security gold! Suddenly, these
officers quite literally 7(to rip) Otser my rental car apart. Headrests: off. Engine: examined. So
they 8(to start) Otser grilling me about. 1 9(to go) OTBeTl_ through additional secondary
screening. They 10(to make) Otser me sit in a small room, | just 11(to sit) OtBer

and (to wonder) OtBer there with other anxious visitors. Officers 13(to

suspect) Oteer some previous car travelers. They 14(to end) Otser up letting me
go after two hours or so.

3. Tect Ha nepeBoa

3amnoaHuTe IMMPOIIYIICHHLIC CJIOBA

1. Komnanwus IPUBLIKJIA CUUTATH TAMOKCHHBIC C60pH CaMOCTOATCIIbHO, XOTs paHbLIC el ToMorainu
TAMOJXCHHBIC ITOCPCAHUKH.

The company is used to customs on its own, although

customs used to help it.

2. Komy BbI nepeainy KOHOCAMEHT Ha rpy3?

Whom did you the bill of | for ?

3. KoHTeitHep HaxoIuTCs Ha CKiajie, BBl MOXeTe 3a0parh ero 4epes TpH JHS.

The isin the , you can collect in three days.

4. KTo He cMoOr mojaTh JeKJIapaluio BOBpeMsi, OyayT omtpadoBaHsl!

Those who failed to ‘ the | on time will be [

5. Kto mpunucan ToBapaMm HOBOE MECTO Ha3HAUEHUs?

Who the | a new | ?

6. HI/IHCH3I/II/I Ha TaMOXXCHHBIC CKJIa/Ibl BEIAJAIOTCA OJISA XpaHCHUA JIFOOBIX TOBApOB
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Licenses for customs warehouses ‘ | for of any goods

7. JInaasie Bery 0OBITHO HE 00JIararoTCs OMUTHHON, €CTH OHH HE TTPEBBIMIAIOT ONIPEACIICHHON KBOTHI

Personal items are usually not‘ to
certain quota

if they do not a

8. M&I 3aepxanu KOHTpabaHINCTa, T.K. €T0 TaHHbIC OBUTH B DJICKTPOHHOH CHCTEME.

We | the , because his was in the electronic system.

9. MBI MOKET pacTaMOKUTh Ballld TPY3bl TaKk OBICTPO, YTO BBI 3a0epeTe MX W3 aBHa TEpMHUHAJA, KaK
TOJIBKO I'Py3bl NIPHOYIYT.

We can your goods so quickly that you will collect them from the

air | as soon as the goods

10. 5 BBOXY rapMOHU3UPOBAHHBIHN KOJI, 1 CHCTEMa MTHOBEHHO PAaclO3HAET €ro.

| enter a , and the system instantly it.
4. Ilnatrdpopma TUMC Gecena ¢ npenogaBaresieM 1o reme (0e3 moaAroToBKM)

Ixana oueHNBaHUA

OneHka pe3ynpTaToOB MPOM3BOAMUTCA HA OCHOBE OayuibHO-peiTuHroBoi cuctemsl (BPC).
Ucnons3zoBanue BPC ocyiiecTBisieTcs: B COOTBETCTBUU ¢ MpuKa3zoM ot 28 aBrycra 2014 r. Nel68
«O mnpuMeHeHUH OaIbHO-PEUTUHIOBOM CHUCTEMBbl OIICHKM 3HaHWUU cTyneHToB». BPC mo
JTUCITUTIMHE OTPaKEeHA B CXEME PACYETOB PEHTHHIOBBIX OAJUIOB.

Cxema pacderoB copMHpoBaHA B COOTBETCTBHM C Y4YeOHBIM IUIAHOM HAIpPaBJICHUS,
COIJIaCOBaHA C PYKOBOJAUTENIEM HAay4yHO-00Pa30BaTEIbHOTO HAINPaBIICHUs, YTBEPXKIEHA JeKaHOM
¢akynprera. Cxema pacyeToB JOBOAMUTCS J0 CBEACHUS CTYJEHTOB Ha IIEPBOM 3aHATHH 110 JaHHON
JUCLUIUIMHE U SBJISIETCS COCTaBHOM 4YacThl0 paboyel MmporpamMmbl AMCHUUIUIMHBI U COJACPKHT
MH(}OPMALIMIO 110 U3YYEHUIO TUCLUILIMHBI, yKa3aHHyto B [lonoxxeHnu o 0amuibHO-peUTHUHIOBOM
cucTeMe OLeHKH 3HaHui oOydaromuxcs B PAHXul C.

Ha ocnoBanuu mn. 14 TlonoxkeHus o OalIbHO-PEUTHHTOBOW CHCTEME OIICHKU 3HAHHIA
oOyuaromuxcst B PAHXul'C B uHCcTUTYTE mpuHSATa clieyrolias IIKajga MNepeBoda OLEHKH M3
MHOTI00aJUTbHOM CUCTEMBI B MATHOAITBHYIO:

KoauuecTBo 6a/110B Onenka
NPONKCHIO OykBoii
96-100 OTIMYHO A
86-95 OTJINYHO B
71-85 XOpOILIO C
61-70 XOpOIIO D
51-60 YIOBJIETBOPUTEIHHO E

IlIkana nepeeoda OUECHKU U3 MHO200a/I/IbHOIL 8 cucmemy «3aumeHo»/ «He 3aUMeEHON:

ot 0 1o 50 6ax10B «HE 3aYTEHOY
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‘ ot 51 no 100 6amioB «3aUTEHOY

Jiig 3a04HOM (hOpMBI 00YUeHHUS CrielMalbHbIE CPEJCTBA HE TPUMEHSIFOTCSI.

4.4. Meroguueckne MaTepHAJIbI
Kpurtepun oneHku oTBeTa Ha IK3aMEHAIIMOHHbIE BONPOCHI:

Ha OLICHKY «OTIu49HOY CTYACHT JOJDKCH MNPOACMOHCTPHUPOBATH 3HAHUC OCHOBHBIX
MMOHATHH Ha HHOCTpaHHOM A3BIKC, OTHOCAIIHUXCA K CQ)epe TaMOXCHHOI'0 1a¢€jia, IIpaBUJIBHO
OTBCTUTH Ha BCC OOIOJHHUTCIBHBIC BOIIPOCHI, OTBCT IOOJIKCH OBITH IIOJIHBIM, JIOTHUYHBIM H
IIOCJICA0BATCIIbHBIM.

Ha OLICHKY ((XOpOH_IO» CTYACHT HOOJDKCH IIPOACMOHCTPHUPOBATH 3HAHHWC OCHOBHBIX
MMOHATHUIHA HHOCTpAaHHOM 3BIKC, OTHOCAIIHUXCA K CQ)epe TaMOXCHHOI'O [cjia, IIpaBHUJIBHO
OTBCTUTH HA BCC JOMOJIHUTCIIbHBIC BOIIPOCHI, ITPU 3TOM HU3JIOKCHHUEC OTBCTA HA BOIIPOC HC BIIOJIHC
IIOCJICA0BATCIBHOC U Tpe6yeT JOITIOJIHHUTCIIbHBIX YTOHHCHHﬁ.

Ha ounenky «YaOBIETBOPUTENBHO» CTYAEHT MOJIKEH MPOJEMOHCTPUPOBATH 3HAHUE
OCHOBHBIX TOHSITHIHA WHOCTPAHHOM SI3BIKE, OTHOCSAIIMXCA K cdepe TaMOKCHHOTrO Jena,
MPAaBUJILHO OTBEYAET HE HA BCE JOIMOJHUTEIbHBIC BOMPOCHI, U U3JI0KEHHUE OTBETA Ha BOMPOC HE
BITOJTHE TIOCIIEIOBATEIHbHOE M TPEOYET TOTOTHUTEILHBIX YTOYHCHUH.

Ha ouenky «HeynoBrneTBOpUTEIbHO» CTYACHT HE AEMOHCTPUPYET 3HAHHE OCHOBHBIX
MOHSITHITHA HHOCTPAHHOM SI3bIKE, OTHOCSIINXCS K cepe TaMOKEHHOTO Jejia, He OTBEYaeT HU Ha
OJIMH JIONOJHUTENIbHBIN BOIPOC, U U3JI0KEHUE OTBETa Ha BOMPOC HE MOCIEN0BATeNbHOE U HE
JIOTUYHOE

KpnTepml OILICHKH OTBE€TA HAa BOIIPOCHI HA 3a4€TE:

«3a4YTeHO» CTAaBUTCA B TOM CIIy4yae, €CIIU CTYIECHT MPOJIEMOHCTPUPYET 3HAHUE OCHOBHBIX
MOHATHH, OTHOCSIIUXCS K chepe TaMOKEHHOTO JIeNa, PaBUIHLHO OTBETUTH MO KpaifHel Mepe Ha
OJIMH JOTOJIHUTENBHBIN BOMPOC, OTBET JOJKEH OBITh JIOTUYHBIM U TOCJEI0BATEeNbHBIM, JTHOO
CTYJEHT CIIOCOOEH YTOUHUTH COJIEp’KaHUE OTBETA

«He 3aureHO» CTAaBUTCS B TOM Ciydae, €CIM CTYIEHT HE IEMOHCTPUPYET 3HaHUE
OCHOBHBIX MOHATUH, OTHOCAIMXCA K c(epe TaMOXKEHHOro Jejla, He OTBeYaeT HU Ha OJUH
JIOTIOJIHATEIIBHBIN BOIIPOC, ¥ U3JI0KEHHE OTBETA HA BOIIPOC HE MOCIE0BATEIIBHOE U HE JIOTUYHOE.
ITpu 3TOM, CTYIEHT HE MOKET YTOUHHUTD COJIEP’)KaHUE OTBETA HA BOIIPOC.

5. Mertoanueckne yKazaHus 1Jisl 00y4alOMXCs 110 OCBOCHMIO U CUMILIMHBI (MOLYJI51)
Jucuummza «VHOCTpaHHBIN S3bIK» U3y4YaeTCs CTYACHTaMU B IIEPBOM, BTOPOM, TPETHEM
Y 4ETBEPTOMCEMECTpax (Ha MEPBOM U BTOPOM Kypce JIJIsl 3204HOM popMbl 00ydeHNs).
ConepxaHue IUCHMIIMHBIOA3UPYETCS HA OCHOBHBIX OTEYECTBEHHBIX U 3apyOexHbBIX
MOJIX0JaX K 00Yy4eHHIO HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY JJIsl CIIEIUATIbHBIX LEIed 1 UHOCTPAaHHOMY SI3bIKY
npodecCHOHATbHON ~ KOMMYHMKanMu.  M3yueHue  JUCHMIIMHBI  HOCUT  BBIPAKCHHYIO
IpakTHYecKylo HampaBieHHOcTh. Kypc «MHocTpaHHBIM $3bIK» pa3paboTaH A CTYIAEHTOB,
JKENaIoIIUX peau30BaTh TAKUE acleKThl CBOeH Oynyiieil mpodeccuoHanbHON 1A TeIbHOCTH, KaK
e VYcTHOe nmpodeccuoHanbHOe 00IeHHe ¢ 3apyOe)KHBIMU MapTHEPAaMH B T.4. IPH OMOIIH
COBPEMEHHBIX TEXHUYECKUX CPEICTB KOMMYHHUKAIIU
e IIpodeccuonanbHOE NUCBMEHHOE OOIIEHHE C MEXKIYHApOJHBIM NPohecCHOHATbHBIM
COO00ILECTBOM
VYcnemHoe ycBO€HHE MHOCTPAHHOTO f3bIKA 3aBUCUT OT YMEHHS CTYACHTOB IMOHATH U
HPUHATH 33J1a44 U CO/IEPIKaHUs y4eOHOTO MpeiMeTa.
N3ydenue s3bika TpeOyeT cucTeMaTudeckoil ymopHoi paboTsl. [IpocToro 3ayumBanus
JIEKCUKU-TPaMMaTHKH HEI0CTaTOYHO, TaK KaK S3bIKOBOM MaTepual - BCEro JIUIIb 6a3a, Ha OCHOBE
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KOTOPOH MPOUCXOTUT O0YUEHHE peuu, HE00X0AUMO TOBOPHUTD M IIHCATh, IOHUMATh IIPOYUTAHHOE,
BOCIIPUHMMATh peub Ha ciayX. KoOppekTHOe NpOM3HOLIEHHE BbIPAOATHIBAETCA B IpolEcce
IIPOCIIYIIMBAHUSA U UMUATALUHA PEYU HOCUTEIIEH S3bIKA.

JU1s1 yCIIenHoro yCBOeH!sl y4eOHOro MaTepraia He00X0AUMBbI TIOCTOSIHHBIE U PETYIISpHbIE
3aHATUA. Matepuan Kypca MoAaeTcsl MOCTYyNaTeIbHO, KaKIbli HOBBIM pa3ziell ONMpPAeTCs Ha
IIPEIbIAYIINE, YaCTO BBITEKAET U3 HUX. IIponmycku 3aHATHI, HEMOIHOE BBHIOJIHEHHUE JOMALIHUX
3aJaHHii TPUBOJAT K TIpo0esiaM B 3HAHUSAX.

IIpu cocraBieHHMH JOKJIaJa WIM IpPE3eHTAalUH (C IPUBICUYCHHEM MYJIbTUMEIUINHBIX

CPEICTB) pPEKOMEHIyeTCs OOpaTUTh BHHUMaHHE Ha COOJIOJCHHE CTPYKTYpPHl COOOLICHUS
(BcTynuTeNlbHas YacTh, TEJIO JOKIaJa WIM TPE3eHTAllMd, 3aKIl4YeHHEe C BbIBOJAMH,
HCIIOJIb30BaHUECICIINAIbHBIX BBIPAXKCHUNH U peUeBbIX 000POTOB Isl (hOpMUPOBAHMS JaHHON
CTPYKTYPBbI), IPUBIICYCHUE TOMOJHUTEIBHBIX HICTOUHUKOB MH(POPMALIUK, TOMUMO Pa300paHHbBIX
Ha 3aHATUAX, UX KOPPEKTHOCTh U JOCTOBEPHOCTb, yKa3aHWE OMONMOrpaduyecKux CChUIOK Ha
NPUBEJCHHbIE MCTOYHMKH, BpEeMs BBICTYIUICHUs (He Oosnee 15 MMHYT), TakKe Y4YHUTHIBAETCS
TFOTOBHOCTb BCTYIIUTH B AUCKYCCHUIO U OTBEYATh Ha BOIIPOCHI B paMKax JOKJIAa WU IPE3CHTALNH.

[Ipu BBINOIHEHUHM MUCHMEHHOI'O MEPEBOJA ClIeAYyeT OOpaTUTh BHUMAaHUE Ha IMOJHOTY U
TOYHOCTDH IMOJIYYCHHOI'O0 IpU NCPEBOAC TCKCTA, MCIOJIb30BAHUC OCHOBHBLIX IMPHEMOB IICPCBOIA
(pacumpenue, Tpanchopmaryy B HEOOX0IUMOM 00bEMe).

6. YueOHasi iuTEepaTypa u pecypchbl HHPOPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIMOHHOM CeTH
"UHTepHeT", BKIKOYAA NepeYeHb YUeOHO-MeTOANYEeCKOro odecrneyeHus s
CaMOCTOSITE/ILHOI PadoThl 00y4aIOIMXCH MO JMCHUILIUHE (MOIYJII0)

6.1. OcHoBHas JUTepaTypa:

1. AwurtoB, B. ®. AHrmmiickuii s3bik (al-Bl+) : yueb.mocoOue s aKaJgeMHUYECKOTO
OakamaBpuara / B. ®. Autos, B. M. Aurosa, C. B. Kagu. — 13-e uzn., ucnp. u gorm. — M.
: UsparensctBo HOpaiit, 2019. — 234 ¢. — (Cepus : YauBepcutetsl Poccun). [[loctyn B
3BC - https://www-biblio-online-ru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-al-
v1- 437603]

2. Kypsesa, P. . Aurnwmiickuii si3pIK. Bumo-Bpemennsie Gopmsl riarona B 2 4. Yacte 1 :
yueb.nmocodue i akagemuueckoro 6akanaspuata / P. M. Kypsesa. — 5-e u3a., ucnp. u
mon. — M. : UzmatensctBo IOpaiit, 2019. — 361 c¢. — (Cepus : baxanasp.
AxaeMuuecKuii Kypc). [Hoctym B 3bC -https://www-biblio-
onlineru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-vido-vremennye-formy-glagola-
v-2-chchast-1-437050]

3. Kypsiera, P. Y. Anurnmiickuii s3p1k. Bugo-BpemenHsie ¢opmbl Taarona B 2 4. YacTs 2 :
yueb.nmocodue i akagemuueckoro 6akanaspuata / P. M. Kypsesa. — 3-e u3a., ucnp. u
mon. — M. : WzmatensctBo IOpaiit, 2019. — 339 c¢. — (Cepus : baxanasp.
AxaeMuuecKuii Kypc). [Hoctym B 3bC -https://www-biblio-
onlineru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-vido-vremennye-formy-glagola-
v-2-chchast-2-437051]

4. Hes3oposa, I'. JI. AHrnmiickuii s36IK. [ paMMatuka : yue6.mocobue s akaJeMUYecKoro
6axanaspuata / I'. JI. HeB3oposa, I'. 1. Hukutymkuna. — 2-e u3f., ucop. u 1om. — M. :
WznarensctBo IOpaiit, 2019. — 213 ¢. — (Cepus : bakanaBp. AxageMudeckuii Kypc).
[Hdoctyn B 3bC -https://www-biblio-online-
ru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiyyazyk-grammatika-434606]

6.2. JlomoJIHUTeJbHAS JUTepaTypa:
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10.

11.

12.

13.
14.

«Y4eOHOe mocoOue MO aHTIMICKOMY SI3BIKY: TaMOKEHHOE JEJI0 U JIOTUCTHKa»: yuyeOHoe
nocobue/ T.B. Bnosenko, T.W. 3otoBa, .A. Manukosa, E.B. IIpusarkuna; Ces.-3an. ua-T
ymp. — CII6: C3UY PAHXul'C

Richard Clark, David Baker. Finance 1, Oxford University Press-143c.
(DnexTpoHHasIBEpCHS).

Bill Mascull. Business Vocabulary in Use, Intermediate, Cambridge University Press, 2010-
176c.

Bill Mascull. Business VVocabulary in Use, Advanced, Cambridge University Press, 2008-
133c.

Erica J. Williams. Presentations in English, Macmillan, 2012-128 c.

Marion Grussendorf. English for Presentation, Oxford Business English — OUP, 2010. — 80 c.
Paul Emmerson. Business Vocabulary Builder, Intermediate to Upper Intermediate —
Macmillan, 2013 — 176 c.

Business Essentials B1. Oxford University Press, 2012-79c.

Christine Johnson. Business and Finance, Business English, Longman, 2003-96c.

. Adrian Pilbeam. InternationalManagement, Longman, 2010-96¢. (QnekTpoHHasiBepcusi).
. NinaO’Driscoll. Marketing, Longman, 2010-96c. (DnekTpoHHasBEpCHS).

. YueGHO-MeTOANYEeCKOEe 0fecriedyeHre CaMOCTOATEIbHOIH PaGoThI:

The Economist.http://www.economist.com/topics/business

Business Week.https://www.bloomberg.com/businessweek

Free Management Library(SM) Complete, highly integrated library for nonprofits and for
profits. http://managementhelp.org

The New York Times.https://www.nytimes.com

U.S. News,https://www.usnews.com

ABC-online. Aarmiickuii s3bIK 118 Beex http://abc-english-grammar.com

EnglishForum — caiiT 111 u3ydaromunx aHTTHACKHIA A3bIK C pa3aesioM JeI0BOTO
anrmiickoro. http://www.englishforum.com

EnglishOnline — pecypcs! muist u3ydenust anriuiickoro si3bika. Www.english-online.org.uk/

ESL CAFE — moptan ast CTYyJICHTOB U IIpEToaBaTelieii: TpaMMaTHKa, TeCThI, UAHOMEI,

cIieHr, nepenwucka u T.11. http://www.eslcafe.com

FluentEnglish — obpazoBatenbhbrii mpoekt www.fluent-english.ru/

JustEnglish — caiit yuebHOro mocodus I'ymanosoii }0.J1., Koponesoii B.A., CBemIHHKOBO#
M.JI., Tuxomuposoii E.B no ropunndeckomy anrnuiickomy "JustEnglish".http://www.just-

english.ru
Karin's ESL PartyLand - caiit ajist CTyIeHTOB U MperoaBaTeiei.

https://www.wyzant.com/resources/lessons/english/esl

NativeEnglish. U3yuenue anrmuiickoro s3pika https://www.native-english.ru/

SchoolEnglish: razera mjst ©3yJaronux aHrIHACKA#N 1361k WWW.Schoolenglish.ru/
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15.

16.

17.
18.
19.
20.

21.

22.
23.
24,
25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.
32.
33.

34.

35.

36.
37.

TESOIlon-lineactivities - nHTepaKTHBHBIC 331aHUS U1l M3YYAIOIINX aHTIMHCKHINA S3bIK

(oIHOSI3BIUHBIC U IBYSI3BIYHBIC, B TOM YHCIIE PyCCKO-aHruiickue).http://adesl.org

Yourdictionary.com IlopTan cmoBapeii (JITHTBUCTHUECKHE, TEPMUHOJIOTHYCCKUE CIIOBApH
aHrmiickoro si3eika).http://www.yourdictionary.com

Anrnuiickuii kiy0 http://www.englishclub.narod.ru

Awnrnuiickuii si3pik Ha HomeEnglish.ru www.homeenglish.ru

AHTTHACKHI S3BIK.IU — BCE IS M3YYAIONMX aHIIIMUCKUN 361K WWW.english.language.ru/

AHrIMiickuil s3bIK.FU. TecTupoBaHNE U UHTEPAKTUBHBIE YPOKHU aHTJIMICKOTO.

www.english.language.ru/

AyTEeHTHYHBIE MaTepUaibl — IPUMEPHI KEHCOB peaJIbHbIX KOMIIAHUM, 3a/1aHus 110

pas3IMYHBIM aciekTaMm Ou3Hec-oopasoBanus.http://businesscasestudies.co.uk

bubanoreuno-crpaBounbli mopran LibrarySpot. wwwe.libraryspot.com

Bblyun aHTJIMACKH S3bIK caMOCTOsITeTbHO WWW. learn-english.ru

I'pamMmaTHKa aHIIIMICKOTO sI3bIKa WWW.Mmystudy.ru
Nzydenue n npenogaBanne anrmiickoro si3pika UsingEnglish.com.

https://www.usingenglish.com

Kypc nonroroeku k 3xk3ameny TOEFL. https://www.ets.org/toefl, http://www.toefl.ru

On-naiiH cioBapb KoMIbloTepHOU TepmuHoioruun Webopedia .http://www.webopedia.com/
Pa3nen no anrnuiickomy s3bIky Ha caiite OBbl JI. McToH.

http://evaeaston.com/pronunciation/

Pecypcusiii Llentp MHpOpMaimoHHble TEXHOJIOTHH B O0YUEHUU SI3bIKY

http://www.nstu.ru/education/langlearning/

Pecypcebl s yqamuxcs (poneTrka, rpaMmmaruka, J€KCUKa, UANOMBI, ayITMPOBAaHUE,
TOBOpPEHHUE, TUCbMEHHAs pPeYb, YTCHUE, E€JI0BOU aHITIMMCKUAN A3BIK, MEXKIYHAPOIHbIE
sk3amenbl TOEFL/TOEIC) u npenonasareneii (yueOHble MaTepuabl, MJIaHbl YPOKOB, TECTHI

u nip.) http://eslgold.com

Pecypcer u matepuanst BBC. http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml
Caitryuebnoronoco6us "Internet English”. http://www.oup.com/elt/internet.english
CJ'IOBapI/I AHTJIMMCKOIO SI3BIKa U Apyrue peCypcChl AJI U3YyHatOIUX AHTJIMUCKUN SI3BIK.
http://www.study.ru

CroBapu aHTJIMICKOTO SI3bIKa, TE€3ayPyC, CUCTEMA MAIIMHHOTO MEPEBOA.

www.dictionary.com

CnosapumsnatensctBa Cambridge University Press. http://dictionary.cambridge.org

CrnoBapu u3narenbctBa Macmillan. http://www.macmillandictionary.com
CroBaps cumBosi0B Symbol.com. http://www.symbols.com
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38. Cnosaps cokpamienuii AcronymFinder. http://www.acronymfinder.com/

39. CmpasouHnsblii moptain cinoBapeit u3narenbcrea OxfordUniversityPresshttp://global.oup.com

40. Cchutkd 115 U3Y4YSHHUS aHTJIMHCKOTO s3bIKa Ha caiite HoBocnOupckoit o0acTHOM

obpasoBatenpHOM cetr. http://www.websib.ru

41. Tesaypycsl Ha cipaBOYHO-00pa3zoBarenbHOM mopraie LibrarySpot. www.libraryspot.com

42. TecThl 10 aHTIMICKOMY S3bIKY Ha caiite KaTamor oOpa3oBaTebHBIX TPOTpaMM.

http://www.kop.ru

43. Ypoku OH-JIaiiH 10 aHTIIMHACKOMY 361Ky WWW.study.ru/lessons/online

44, Dunuknoneaus «bputanaukay.https://www.britannica.com

6.4.HopmaTuBHbIE NPABOBbIE JOKYMEHTHI
B xozxe 00pa3oBaTenbHOTO Mmporecca He UCIOIb3YeTCsl.

6.5.AuTepHeT-pecypcsl.

C3UY pacnonaraet JOCTYIOM dYepe3 caiiT Hay4yHoit OuOmuoreku http://nwapa.spb.ru/
CIICTYIOIIUM TIOAMTUCHBIM JJICKTPOHHBIM PECypcam:

AHTJIOSI3bIYHBIE PECYPCHI

EBSCOPublishing- mocTyn K MyabTHAMCIUILTIMHAPHBIM [MOJHOTEKCTOBBIM 0a3aM JaHHBIX
pa3IMYHBIX MUPOBBIX U3ATENILCTB M0 OM3HECY, IKOHOMUKE, (PHHAHCAM, OyXTaaTePCKOMY yUETY,
IyMaHUTapHBIM M €CTECTBEHHBIM 00JIACTAM 3HAHUH, pedeparaM M MOJHBIM TEKCTaM ITyOIHKanii
13 HAyYHBIX ¥ HAYYHO —IIOMYJIAPHBIX JKYPHAJIOB.

Anpec pecypca: http://www.neicon.ru/res/EBSCQO _trans.pdf

Emerald- xpynHeiiiiee MHPOBOE H3IATENbCTBO, CIEIUATH3UPYIOIICECS Ha 3IEKTPOHHBIX
)KypHanax 158 6333X JAHHBIX 110 9 KOHOMUKE U MeHe)l)KMeHTy. I/IMCCT CTaTyc OCHOBHOT'O UICTOYHHKA
npodeccuoHanbHOM MHpOpPMaMK IS TpernojaBaresiei, uccienoBaTeneid U CHEIHalUCTOB B
00J1acTH MEHEIKMEHTA.

Anpec pecypca: http://www.emeraldinsight.com/index.htm

6.6.IHbIC UCTOYHUKHU.
B xone o6pazoBarenbHOro mpoiiecca He UCIOIb3yeTCsl.

7. MarepuajbHO-TeXHHYecKas 0a3a, UHPOPMALMOHHbIE TEXHOJIOTHH, IPOrPAMMHOE
ob0ecrieyeHue U MH(GOPMAIHOHHBIE CIPABOYHbIE CHCTEMbI

Jucuunnuza «HOCTpaHHBIH S3bIK» BKIIOYAET UCIOIb30BaHUE IPOrPAMMHOT0 O0ecTIeueHus
MicrosoftWord, MicrosoftPowerPoint mis moAroTOBKH TEKCTOBOTO MarepHaia, rpad)uyecKux
WJUTIOCTPALIMH, TPE3CHTALN.

MeTtoasl 00y4eHHsS C UCHOIb30BaHHEM WH(GOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH: KOMITBIOTEPHOE

TECTUPOBAHUEC, ICMOHCTpaALlUA My.HI:TPIMG)IHﬁHBIX MaTCpHraioB.
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WHTEepHET-CEpPBUCH] U 3JIEKTPOHHBIE PECYPCHI: IIOUCKOBBIE CUCTEMBI, AJIEKTPOHHAs I0YTa,
ayIuo U BHUJIEO CUCTEMbI, OHJIAH SHIUKJIONEINH, CIPABOYHUKH, OMOIMOTEKHU, SJIEKTPOHHbBIE
yueOHbIe U y4eOHO-METOJMUECKUE MaTepUaIbI.

Cucremsl JAUCTAHIITMOHHOI'O o6yqu1/I${.

Ne HaumenoBanue
n/n
1 KommnbrorepHsie kiacchl, 000pyIOBaHHBIE MOCAJOYHBIMU MECTaMHU M OCHAIlIEHHbBIC
TEXHUYECKUMH CPEJICTBAMH OO0YUYCHHUSI.
TexHudeckue cpeiacTBa OOyUEHHs: NMEPCOHAIBHBIC KOMITBIOTEPHI; KOMIBIOTEPHBIE
o | IPOCKTOPBI; 3BYKOBBIC JIMHAMHUKH; TPOTPAMMHBIEC CPE/ICTBA, o0ecrieunBaroIIne

nmpociuymuBanue wmarepuaiioB B (opmate MP3, WMA, a Ttakxke mnpocMoTp
BUJICOMATEPHAJIOB.
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